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Kodumaa. 
Omariikliku juubeli suureks päevaks. 

H. Haljaspõld. 

Kodu, kodumaa — see on sõna, mille 
meie keel on kujundanud erilise armastu­
sega. Selles sõnas heljub midagi, elab sel­
lise tundesoojuse ja sellise õrna iluga, et 
meie kõik arvame ja teame, et ei leidu 
üheski teises keeles nii veetlevat kõla nii 
muusikalise võluvusega. 

Kodumaa kuulub asjade hulka, mida an­
takse ja saadakse inimelus ainult kord. 
Sedagi õpetab meile eesti keel. Kodumaa 
on üks ja ainus. On olemas rahvaid, maid 
ja riike, aga vaid üks kodumaa. 

Kodumaa on üks asjust, mida vajatakse 
tõeliseks eluks ja seesmiseks rahulduseks, 
asi, mis peab kuuluma kõigile ja ilma mil­
leta ei saa läbi ükski. 

Kodumaa tähendab maailmas kohta, mis 
kuulub hingeliselt minu juurdei. Kodumaa 
ei tarvitse olla minu kitsapiirdeline sünni­
koht ega ka minu püsivaim asukoht, ei, ta 
on mu suurimate elamuste maa, otsusta­
vate, suunda määranud ja määravate ela­
muste maa. Mitte alati, kuid enamjaolt 
tähendab kodumaa seda tükikest maakeral, 
kus olime noored. Siin selgub meie sugu­
lus taimestikuga. Selles maailma-tükikeses 
peituvad sinu jõu juured, siin oled sa lii­
tunud maakera kamaraga. Sellest pinnast 
imesid sina oma elujõu. 

Kalduvus sellele tundele esineb meis 
erineva tugevusega, kuid see tunne on 
sõltumatu ainelisist ja esteetilisist tingi-
musist. Nii elab eskimo oma viljatul, jää­

tunud maapinnal sama juurdumusega kui 
lõunamaalane keset palme ja küpresse. 

Vanasõnal, mida esmakordselt tarvitas 
C i c e r o : u b i b e n e , i b i p a t r i a , pole 
küll see frivoolne mõiste, mida talle tava­
liselt omistatakse. Selle sõnaga tahtis roo­
ma kirjanik väljendada vaid seda, et tea­
tav hingeline hüvang kuulub paratamatult 
kodumaa-armastuse juurde. Kuid selle sõna 
mõiste on sügavam, kui pöörame lause 
ümber: S e a l , k u s o n m i n u k o d u ­
m a a , t u n n e n m i n a e n n a s t k õ vi -
g i s o l u k o r r i s h ä s t i . Ainult kodu-
maa-armastusest kasvab kiindumus teata­
vasse miaasse, mida meie enamasti ei tunne 
kuigi avaralt isiklikult, olgugi et seda laie­
ma isamaa tundmaõppimist võimaldavad 
meile — hulga hõlpsamini, kui möödunud 
inimpõlvedele — tänapäeva liiklusvahen­
did, raadio ja päevapildid. 

Tõib ütelda, et noorsookasvatuses on ko­
dumaa-armastuse väärtuse tunnustamine 
õige- lühikese päritoluga*. Kes meist on 
käinud vene koolis, see mäletab ehk, et 
meie geograafia algas kas Siberis või Hii­
nas (!). Kodulugu oli alles leiutamata. 

Kas leidub inimesi, kellele on võõras ko-
dumaa tunne? 

Meie tänapäeva-olukorras vist küll vä­
heseid. Kes aga tunneb maailmalinnade 
tööliskvartaale, neid lõpmatuid tänavaid, 
mida piiravad kummalgi poolnükul üüri­
kasarmud, see küsib vist kül l : Kuidas võib 
olla inimesel, kes elab neljanda hoovi keld-



risopis, midagi sellist kui kodumaatunne'! 
Seal mõisteti alles liig hilja, millise 

hirmsa olu riigile ja rahvale tekitas nn. 
masina-ajastu, kui tuhanded ja tuhanded 
meelitati maalt linnadesse. Selle tulemu­
seks oli, et kasvasid üles lapsed, kes pol­
nud kunagi näinud päikest tõusvat ja loo­
jenevat, kes polnud kunagi kuulnud lõo 
lõõritamist, kes polnud näinud õitsvat vilja­
puud ega noppinud oma käega õuna. 

leidub ka neid, kes kogu aja rändavad 
ringi mööda maailma ja Jumala loodust. 
Ja ometi ärgem unustagem nendegi juu­
retu elu valulist külge. „Eebastel on augud, 
lindudel on pesad, kuid inimesepojal pole 
kohta, kuhu panna oma pea," ütles kunagi 
suurim kõigi kodutute hulgast. Iga kultuur­
rahva iga mineva ja tuleva valitsuse täht­
samaid ülesandeid on hoolitseda kodu-
maa-armastuse süvendamise eest. Sellest 
kasvab rahvuslik teadvus ja edasi ka armas­
tus kõige ehtsa üldinimliku vastu. 

Kodumaast midagi kuuldes ärkab igas 
väljarännanus, igas väliseestlases mingi 
valuline tunne. Koduigatsus on haigus, mis 
hävitab ihu ja hinge, ja nii mõnigi vist on 
surnud sellesse haigusse. Võib-olla mõis­
tame meie üldse paremini kodumaad, kui 
vaatleme seda väljarännanu, väliseestlase 
seisukohalt. Tal puuduvad võõrsil: teatav 
maastik, teatavad taimed, ta unistab teata­
vatest nõlvadest ja ta tahaks oma keelt, 
mis elab kõigis asjus, mitte ainult kuulda, 
vaid omada järjest enese ümber. Aga mitte 
ainult seda, ta igatseb maapinna järele, 
milles ta on juurdunud. Kodumaa annab 
talle vaimse juurdumustunde, ja kodumaa 
mõiste hõlmab verd ja vaimu. Kodumaa 
tähendab elu seost. Kodumaa kutsub meid 

tagasi ikka ja ikka jälle — loodusesse, 
millest ta on võrsunud, ja haarab — pide­
valt, lakkamata — tuleviku tekkivasse, 
sigitavasse kultuuri." 

E e s t i K u n s t B r a s i i l i a s s e . 
An ts M u r a k i n i õ l i m a a l „Tal l inna s a d a m " , m is ostet i hi l jut i Uhtes t e i s e A. M u r a k l n l 
m a a l i g a S a o P a u l o Eest i k o n s u l a a d i l e . Pi ld id vi is o m a g a k a a s a S a o P a u l o 

k o n s u l a a d i uus s e k r e t ä r A. P a j u . 

32 



Jaapani ekspansioon Ijcasülias. 
Kollane kädaokt £.-HmeetiltaS. Jaapanlased asunikkudeks [a abimeesteks. 

Hiead (a kalda- jaapanlase iseloomus. 

F\. RUT. 

Jaapani immigratsioon L.-Ameeri­
kasse on alles noor. Selle alguseks 
võib lugeda aastat 1908, millal Sao 
Paulo osariigi valitsus esimesena teis­
te osariikide seas andis sisserända-
mise loa jaapani põllutöölistele. Sel 
aastal rändas Brasiiliasse Sao Paulo 
osariiki 78 jaapanlast. Järgnevatel 
aastatel oli jaapani immigratsioon vä­
ga väike kuni 1923. aastani, millal 
pärast suurt Jaapani maavärisemist 
väljarändamine Jaapanist võttis õige 
suure ulatuse. 1927. a. rändas 16.041 
jaapani emigrandist Brasiiliasse 9625. 

1934. a. elas üldisest välisjaapan-
laste arvust 872.814 Brasiilias 173.500, 
s. o. 20% välisjaapanlastest. Praegu 
elab jaapanlasi Brasiilias rohkem kui 
kuskil mujal peale Kodu-Jaapani ja 
Mandžukuo. 

Jaapani kolonisatsioon L.-Ameeri-
kasse ei kujunenud mitte juhuslikuks, 
nagu paljudel teistel rahvastel, vaid 
seda juhiti algusest peale Jaapani va­
litsuse poolt. Selle tõttu ongi Jaa­
pani kolonisatsioon Lõuna-Ameeri-
kasse moodsamaid ja eeskujuliku­
maid omal alal. 

Jaapani kolonisatsiooni korralda­
jaks ja finantseerijaks oli suur Jaa­
pani kompanii Kaigai Kogio Kaisha. 
Selle vägeva kompanii kaasabil ei 
tulnud vaesed jaapani väljarändajad 
Brasiiliasse mitte töölisteks fazenda-
desse, nagu väljarändajad teistest 
rahvustest, 'keda fazendade omanike 
poolt armutult ekspluateeriti, vaid 
kompanii ettevõttel osteti maad ja 
loodi ise oma fazendad. Nii töötas 
jaapanlane endale, tasudes vähehaa­
val kompaniile oma maalapi hinda, 
ja paljudel jaapanlastel on oma talud 

ja fazendad kompaniile juba välja 
makstud — nende töövaev jäi neile 
endile. Protsentuaalselt võttes moo­
dustab jaapani immigratsioon Brasii­
liasse vaid 6,12% üldimmigratsiooni 
arvust viimase saja aasta kohta, kuid 
organisatsioonilt seisab ta esimesel 
kohal. 

Dr. Goethe arvamisel Jaapan unis­
tab kolmest suurest keskusest, kus 
arendada oma rahvatõu kasvamist. 
Need oleksid Hiina, India ühes Hol­
landi asumaadega ja Lõuna-Ameeri-
ka, kus ongi juba kand tugevalt ko­
hale kinnitatud. Huvitav on märkida, 
et jaapani kolonisatsioon on siia ju­
hitud nii, et alates Atlandi ookeani 
rannikult, Sao Paulost ja Santosest, 
see kolonisatsiooniriba läbistab Lõu-
na-Ameerika mandri ja läheb Penuas­
se välja. Emamaaga on Brasiilia ja 
Peruu jaapanlased ühendatud oma 
laevaliinide kaudu. Seni tegutses Jaa­
pani ja Lõuna-Ameerika vahel Jaa-
pani-L.-Ameerika laevaliin O. S. K. 
(Osaka Shosen Kaisha) viie suure 
laevaga: „Rio de Janeiro Maru", 
„Montevideo Maru", „Africa Maru", 
„Sumatra Maru" ja „Atlantic Maru". 
Hiljuti lõid jaapanlased juurde veel 
uue laevaliini „Yamashita Line" kol­
me laevaga: „Yamashita Maru", 
„Nanman Maru" ja „Yamabiko 
Maru". 

Jaapanlased hoiavad võõrsil alati 
kokku, asudes lähestikku mitte ainult 
maal, vaid ka linnades, kus neil on 
oma linnajaod. Nii on Sao Paulos 
jaapanlastel oma linnaosa, kus ma­
jad kuuluvad enamasti jaapanlastele, 
kus neil on oma kauplused, restora­
nid, hotellid, apteegid, arstid, juukse-
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lõikamiseärid, raamatukauplused ja 
raamatukogud, trükikojad, ajalehed 
ja suured eksport- ja importärid. 
Loomulikult jäävad sel kombel jaa­
panlased ikka jaapanlasteks, vaata­
mata sellele, et nende lapsed käi­
vad Brasiilia koolides ja õpivad ka 
kohaliku keele ära. Vabrikute vära­
vate taga näeb ainult väga harva jaa­
panlast tööd ootamas — kui tal ei 
õnnestu tegelda äriga, läheb ta maa­
le, kus teeb oma maalapil tööd nagu 
sipelgas. Ärilisel alal tegutseb jaa­
panlane suure eduga — jaapanlaste 
äride arv Sao Paulos on õige suur. 

Brasiilia kaubandus Jaapaniga on 
aktiivne ja kasvab iga aastaga. 
1935. a. importeeris Jaapan Brasii­
liast 4 miljoni jeeni eest, 1936. a. aga 
juba 47 milj. jeeni eest. Sealjuures 
oli kaubavahetus Brasiiliale aktiivne 
£ 1.333.000.— suuruses. Kuid tegeli­
kult toetas Jaapan sellega ainult jaa­
panlasi endid, sest tegelikult müü­
vad Jaapanile peamiselt Brasiilia 
jaapani ärimehed. Samuti impor-
teerib Jaapan Brasiiliast peaasjali­
kult puuvilla, puuvilla kasvatavad 
aga Brasiilias peamiselt jaapanlased. 
See näitab veel kord, kuivõrd osa­
valt ja targalt juhib Jaapan oma rah­
va väljarändamist ja asumist võõrsil. 

Brasiilia rahva arvamine jaapanla­
sest ei ole mitte hea. Jaapanlane 
omandab küll õige pea kohaliku rah­
va kombed ja on üliviisakas, kuid see 
on ainult silmakirjalikkus, kuna sees­
miselt on jaapanlane petis ja toores. 
Nii näiteks paljastab jaapanlane ka­
toliku kirikust möödudes pead siin­
se rahva kombe järgi, mis on mui­
dugi äärmiselt viisakas kohaliku rah­
va suhtes. Sealsamas aga varastas 
hiljuti väike brasiilia poisike ühelt 
jaapanlaselt puuvilja ja poisikese 
kätte saades raius jaapanlane tal 
silma pilgutamata käe otsast ära. Jaa­
panlane on küll väga töökas, pü­
siv ja kokkuhoidlik, kuid võõra 
vastu puudub tal südamlikkus ja 
heatahtlikkus. Kui brasiillane või 
mõni teine muulane küsib jaapan­

laselt mingis asjas nõu, võib ta kin­
del olla, et jaapanlane talle seda ei 
keela, vaid talle viisakalt kõik sele­
tab, mis teine aga iganes soovib. 
Sama kindel võib küsija olla aga ka 
selles, et see nõu on täiesti vale ja 
koguni kahjulik. Kuritegevus on jaa­
panlaste seas protsentuaalselt suurem 
kui teiste sisserändajate hulgas. Sa­
geli loeb lehest, et keegi jaapanlane 
varastas „nipponicamente" ja kadus. 
Teatavasti on jaapani keeles Jaapan 
„Nippon". 

Mis puutub paljuülistatud jaapan­
laste puhtusse, siis Brasiilia jaapan­
lased sellest küll tunnistust ei anna. 
Nii rääkis mulle üks Sao Paulo lin­
nakomisjoni liige, kes kontrollib ela­
nikkude kortereid ja puhtust, et kõi­
ge mustemalt ja räpasemalt elavad 
Sao Paulos jaapanlased ja juudid. 

Küll aga on jaapanlased head 
sportlased, paremad brasiilia oma­
dest, nagu tõendasid hiljutised võist­
lused Sao Paulo üliõpilastega, kus 
punktide järgi jaapanlased tulid esi­
mesele kohale. 

Sao Paulos ilmub jaapanlastel 
hulk jaapanikeelseid ajalehti ja aja­
kirju, hoides brasiilia jaapanlasi ala­
lises kontaktis omavahel ja ka kodu­
maaga. Neist on tähtsamad: päeva­
leht „Dihosha", nädalalehed „Nip-
pak Shimbum" ja „Nippon Shim-
bum", kuukirjad „Nogyo no Bra-
sil", „Revista Noyu" ja „Sho-
rogyosha no Tomo", millest viimane 
on kaubanduslik kuukiri. Neli korda 
aastas ilmuvad ajakirjad „Noticias 
do Brasil" ja „Noticias de S. Paulo". 

Kuna jaapanlased on väga töökad 
ja head põllumehed, kes Brasiilia 
kuumas kliimas üles näitavad kaugelt 
suuremat vastupidavust kui teised 
sisserändajad (näiteks sakslased ja 
itaallased), nägi Brasiilia valitsus 
jaapanlaste immigratsiooni heamee­
lega ja toetas seda igapidi. Seal­
juures eeldati, et jaapanlased kohali­
ku rahvaga varsti ühte sulavad, nagu 
seda nähti itaallaste, hispaanlaste ja 
portugallaste juures. Kuid see loo-
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Eest i k u n s t Bras i i l i a s se . 
S a o P a u l o e e s t i k o n s u l a a d i l e o s t e t u d A . M u r a k l n ' 1 m a a l „ L 6 u n a - E a s t i m a a s t i k " . 

tus ei läinud täide. Nagu juba eel­
pool mainitud, loovad jaapanlased 
omale oma asundused ja oma linna­
jaod ja põlvest põlve jäävad jaapan­
lased ikka jaapanlasteks, kes kohali­
ku rahvaga käivad läbi ainult nii 
palju, kui seda nõuab nende äritege­
vus. Sealjuures on jaapanlaste sigi­
vus väga suur. Jaapanlane rändab 
välja alati ühes naisega, ja tema 
ideaaliks on igal aastal üks laps. 
Nii hakati Brasiilias taipama, et jaa­
pani immigratsioon tähendab teatud 
määral juba „kollast hädaohtu" ja 
Brasiilia valitsuse poolt vähendati 
jaapanlaste sisserändamise kvootat, 
mis seni ulatus 20.000-ni aastas, 
3000 peale. Ka avastati, et jaapan­
lased omavad Brasiilias juba suured 
kapitalid. Nii oli 1928. a. jaapanlaste 
kompaniil üle terve Brasiilia maad 
soetatud 30.000.000 jeeni eest. 

Brasiilia valitsus lõi tõsiselt kart­

ma, et lähemas tulevikus tekib tema 
territooriumil väike jaapani riik. 
Selle tõttu tühistaski Brasiilia senat 
1936. a. jaapanlaste kontsessiooni 
Amazonase osariigis, mille järgi jaa­
panlased pidid omandama 2.500.000 
aakrit maad, põhjendusega, et jaa­
panlastel on Amazonase osariigis 
maad juba 1.500.000 jeeni eest. 

Kas need rutuliselt ettevõetud 
abinõud aga palju aitavad, on siiski 
küsitav. Jaapanlaste juurevool on 
küll piiratud, kuid jaapanlaste juu­
rekasvu Brasiilias see siiski ei ta­
kista, arvesse võttes jaapanlaste 
suurt sigivust. Peab pidama meeles, 
et praegu Brasiilias elavate jaapan­
laste üldarv, mis ulatub 180.000-ni, 
on suurem sellest rahvaarvust, mis 
omal ajal pani aluse Põhja-Ameerika 
rahvale. Kollase rassi ekspansioon 
on järjest kasvamas — kui kaugele 
see kord ulatub, näitab tulevik. 
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Eestlaste väljarändamine Brasiiliasse peale 
Vene-Jaapani sõda. 

Kuidas sattusid esimesed eestlased Brasiiliasse. — ^Tõotatud maa" hädad ja 
viletsused. — Surma hävitustöö. — Põgenemine „Paradiisist". — Ajalugu 

kordub 20 aastat hiljem. 

M. Lewet. 

Käesoleva sajandi algul tehti Brasiilia 
valitsuse poolt Euroopa rahvaste hulgas 
tugevat kihutustööd asunikkude meelita­
miseks Brasiiliasse, õigemini Brasiilia 
ürgmetsadesse, mida sisserändajate abil 
taheti muuta viljakandvaks maaks. Seks 
otstarbeks palgatud agendid juhtisid väl-
jarändamishimulisi Brasiiliasse, mida kir­
jeldati „tõotatud maana", kus voolab pii­
ma ja mett. Leidus muidugi palju kerge­
usklikke igast rahvusest ja igalt maalt, 
kes võtsid puhta kullana kõike, mida nei­
le räägiti — ei puudunud neid kergeusk­
likke ka eestlaste hulgas. Pärast kuri­
kuulsat Jaapani sõda 1905. a. ja sellele 
järgnenud mässu põgenes eriti palju eest­
lasi välismaale ning neist siirdus nii mõ­
nigi Brasiiliasse. 

1907. a. rändasid Eestist välja Brasii­
liasse järgmised perekonnad: Sirin, Silla­
ots, Martinson, Kukli, Habermann, Niis-
son, Ambrosius ja lesknaine Tammerik 
kahe pojaga. Brasiiliasse jõudes leidsid 
nad eest juba aasta varem siia asunud 
3 eesti perekonda — Lepik, Hunt ja Lille-
berg —, kes olid Brasiiliasse välja ränna­
nud Venemaalt ühes saksa kolonistidega. 
Hiljem tuli Venemaalt veel uusi asunikke 
juurde, enamuses kõik baptistid ja adven-
tistid, nimelt Simbirski kubermangust pe­
rekond Ernesaks, Krimmist perekonnad 
Tiideman, Kimm ja Remmelgas, Mohile-
vist perekond Schmidt, Novgorodi kuber­
mangust perekonnad Laur, Matson, Kol-
lemets, Villemson, Ivask ja Laurson. 

Olen huviga uurinud Brasiilia esimeste 
eesti asunikkude käest, kellega tutvusin, 
kuidas tol ajal asumistingimused olid. Ku­
na kõigi andmed lähevad ühte, arvan, 
võib neid pidada tõsioludele vastavateks. 

Sõit üle ookeani Inglismaalt kuni Bra-
siiliani ja raudteel Brasiilias oli prü, kuna 

asumise tingimused olid igas osariigis ise­
sugused. Sao Paulo osariigis, kuhu osava 
kihutustöö tagajärjel eesti asunikud pea­
miselt siirdusid, said asunikud esimese 
kahe nädala jooksul Brasiilia pinnal prii 
ülespidamise, peale selle pidid nad juba 
ise hoolitsema oma ülespidamise eest. 
Peale tüki ürgmetsa anti asunikkudele hä-
davajalisemad tööriistad (iga inimese 
kohta 1 kiin, 1 kitsas ja l l a i kõblas ja 2 
kirvest) järelmaksu peale, samuti ka vü-
jaseemet (mais, uba ja riis). Esimesel 
aastal renti ei nõutud, kuid 10 aastaga 
pidi krundi hind olema tasutud. Igas pe­
rekonnas pidi olema vähemalt kolm töö­
võimelist inimest. Elumajad pidid asuni­
kud püstitama ise, milleks valitsus andis 
toetust 120 milreisi suuruses. Peale selle 
maksti metsa maharaiumise eest ka tea­
tud tasu, mis oli aga väga väike võrrel­
des töövaevaga. 3 päeva nädalas pidi 
asunik 'töötama valitsuse töödel, saades 
tasu 11-tunnilise töö-päeva eest — alaeali­
sed 2 milreisi ja täisealised 3 milreisi. 
ülejänud 3 päeva töötas asunik oma maa­
tükil. 

Kauge maa tagant nende tingimustega 
tutvudes ei tundunudki need nii halvad, 
kuid ükski ei mõelnud sellele, et teda ees 
ootab tundmata maa, tundmata loodus ja 
võõrad elutingimused. 

Nagu pärast selgus, olid asumistingi­
mused teistes osariikides palju soodsa­
mad. Nii, näiteks, ehitas Minase osariigis 
valitsus igale asunikule omal kulul kau­
nis korraliku maja, lasi samuti oimal 
kulul teatud osa metsa maha võtta ja 
vilja täis külvata, ülespidamine olnud, 
asunikkudel ühe aasta jooksul prii ning 
vajalised tööriistad ja ka putukate hävi­
tamise abinõud antud tasuta. Sellele vaa­
tamata ei jõudnud paljudki asunikud 10-
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aastase raske tööga oma krunti tasa tee­
nida — missugused väljavaated selleks 
pidid siis olema Sao Paulo osariiki välja­
rännanutel ? 

Nagu mulle jutustati, oli väljarända­
mise õhin päris suur. Raamatud, mida 
pea-agendid Londonis kõigi rahvaste hul­
gas levitasid, ajasid nii mõnelgi pea päris 
segi — suure rutuga müüdi talukohad ja 
majad ja kõik majakraam, enamasti alla 
täit väärtust, ja asuti perega teele. Sõit 
Londonisse ja edasi üle ookeani olnud vä­
ga huvitav, kuid sõit Brasiilia raudteel 
olnud päris hädaohtlik —• raudtee olnud 
nii nigel, et sellel ei juletud kiirelt sõita, 
vaid liigutud edasi õige aeglaselt. Sao 
Paulo emigrantidemajas tulnud välja-
rändajail peatuda umbes nädalapäevad, 
kust siis asunikud härjavankritel edasi 
saadetud oma asukohta. Eestlased saadeti 
alles asutatavasse kolooniasse „Nova Eu­
ropa Colonia", kuna varemini asutatud 
asundused olid juba küllalt tihedalt asus­
tatud. See uus asundus oli muidugi kau­
gel ürgmetsas ja sõita tuli mitu ööd-päe-
va, kusjuures edasüükumisel vanker tei­
nud hirmsat kisa, mis alul inimesi päris 
kohutanud, kuni neile selle kisa ots­

tarve ära seletati: see pidi metsloomi ee­
male peletama ja ära hoidma inimeste 
metsa eksimist. 

Eestlaste kohalejõudmisel oli uues 
asunduses ainult vähe koloniste ees, kuid 
varsti saadeti siia uusi juurde. Oli parajasti 
Brasiilia talv, selle tõttu kliima ka päris 
talutav, ja eestlased hakkasidki suure 
õhinaga omale barakke ehitama. Töö oli 
väga raske — ürgmetsa mahavõtmine on 
vaevaline asi —•, valitsuse töödel makstav 
palk oli väga madal, ja nii mõnelgi pere­
konnal tuli nälga kannatada, eriti veel, 
kui mõni perekonnaliige juhtus haiges­
tuma ja ei saanud tööl käia. Ainus eestla­
ne, kelle käsi hakkas kohe hästi käima, 
oli Tallinnast pärit kaupmees Sirin. Tema 
pani oma maatükile pojad ja palgatud su­
lased tööle, ise aga lõi omale poe üles ja 
müüs teistele suguvendadele toiduaineid. 
Kuna igai asunikul oli ühe aasta jooksul 
sõit raudteel tasuta, oli ta l kauba hanki­
mine õige lihtne. Hiljem, kui asundusse 
tõmmati uue raudtee haru, läks Sirin pä­
ris rikkaks. 

Kevade tulekuga oli asunikkudel osa 
metsa maha võetud, mis ära põletati. Kü­
liti vili maha ja hakati ootama head saa-
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ki. Ent kevade tulekuga tulid ka Brasiilia 
loodusenuhtlused ilmsiks — kuumus oli 
harjumata inimesele väljakannatamata, 
igasugused vereimejad putukad, kärbsed, 
sipelgad ja kirbud siginesid niisuguses 
külluses, et inimesed nende eest ei leidnud 
kuskil rahu, jõevesi muutus sogaseks ja 
seda juues ilmnesid seedimisrikked. Alga­
sid haigestumised ja varsti 'hakkas surm 
lõikust pidama. Terved perekonnad surid 
ära, mõnes perekonnas surid kõik lapsed, 
jättes vanemad meeleheitesse, mõnes 
jälle surid mõlemad vanemad, jättes jä­
rele väikesed lapsed. Nuttu a ahastamist 
oli igas perekonnas. Kümne kuuga oli 
asunduse väikene surnuaed täis ja sellele 
lisaks tuli asutada uus. Kohalik katoliku-
preester, kes mattis ka teiseusulisi, veetis 
terved päevad surnukabelis. Oli muidugi 
ka perekondi, kus kõik perekonnaliikmed 
eluga pääsesid, need olid perekonnad, kus 
pereisad olid veidi taibukamad ja ettevaat­
likumad kui teised: keelasid oma perekon­
nale keetmata vee joomise ja tõid linnast 
rohtu putukate hammustamise vastu. Ha­
kati plaane tegema, kuidas sellest „para-
diisist" jälle minema pääseda. Teadagi on 
tagasipääsemine kodumaale palju raskem 
kui sealt väljapääsemine. Peamiseks ta­
kistuseks oli muidugi rahapuudus. 

Vahepeal jõudis asundusse Simbirski 
kubermangust terve kogudus lahkusulisi, 
nende seas eesti perekonnad Kreiits, Kärs-
mann, Laus ja Albers. Neü lahkusulistei 
oli enamasti kõigu kaks naist. Olukorraga 
tutvunud, hakkasid uued asunikud kohe 
lärmi lööma. Nad tundusid kõik jõukate 
inimestena ja rasked töö- ja elutingimu­
sed asunduses ei olnud neile sugugi meelt 
mööda. Nende otsus oli kiire ja üksmeel­
ne: tagasi sõita! Kui paari nädala pärast 
nende asjad pärale jõudsid, tegid naa 
oma pakid kohe jaama ees turuplatsu 
lahti ja hakkasid neid müütama. Asunduse 
direktoril, kes tahtis neid takistada asju 
müümast, oleks tõsiselt halvasti läinud, 
kui t a Õigel ajal poleks taibanud, et terve 
jõugu tugevate ja vihaleaetud noormeeste 
vastu ta ikkagi ei suuda midagi ära teha, 
ja poleks jalga lasknud. Lühikese ajaga 
olid uutel asunikkudel nende asjad maha 
müüdud ja tagasisõiduraha seega taskus. 

Uustulnukate eeskujul hakkas osa 
eestlasigi oma asju müüma ja alustas 
tuldud teekonda Sao Paulosse. Vastu­
võtt emigrantide majas oli nüüd muidugi 
teistsugune kui Brasiiliasse saabumisel — 
toidu eest võeti nüüd kallist hinda ja teis­
test majas viibijatest hoiti neid hoolega 
lahus, et nad oma kogemustest ei võiks 
midagi ära rääkida. Laevakontorites püü­
ti inimeste tagasirändamist sellega takis­
tada, et nõuti piletite eest tegelikust kõr­
gemat hinda. Ometi alustas osa asunikke 
õnnelikult tagasisõitu. Välja arvatud mõni 
üksik, igatsesid vist kõik eestlased tagasi, 
kuid suur osa pidi maha jääma, kuna puu­
dus raha püetite ostmiseks või kuna pa­
rajasti oli mõni perekonnalüge haige. 
Ühel lahkusulisel jätkus raha ainult kahe 
püeti ostmiseks. Nii alustasid sus tema ja 
ta tütar laevareisi reisijatena, kuna poeg 
lootis jänesena koju jõuda. Rio de Janei-
ros avastati ta aga ja viidi maale, kus pai­
gutati vanglasse. 

Tagasirännanutest ei püsinud osa ome­
tigi kodumaal, vaid läks jälle tagasi Bra-
süliasse. Esimeseks tagasirändajaks oli 
lesknaine Martinson oma kahe pojaga, 
kes — kodumaal oma mehe .matnud — 
varsti asus Minase osariiki, kus, nagu ju­
ba eelpool mainitud, kuuldi olevat pare­
mad asumistingimused. 

Teised rändasid tagasi tublisti hüjem, 
aastatel 1924—1926, kus jälle oli suur väl­
jarändamise palavik Brasiiliasse. Nüüd 
muidugi eeldas igaüks, et olukord Bra­
siilias ja ka asumistingimused on põhja­
likult muutunud. 

1924. a. asus uuesti Brasiiliasse pere­
kond Veiderpass. Perekond asus küll maa­
le, kuid oli sunnitud varsti linna kolima, 
kuna lapsed ei tahtnud teha maatööd. 
Töötades ehitustöödel, võis vana Veider­
pass omale soetada Sao Paulo alevisse 
väikese maja. Kui lapsed ta juurest lah­
kusid, asus ta ühes naise ja tütrega siiski 
jälle maale, kus omab väikese krundi. 

Ernesaksa perekonnast rändas poeg 
Gustav, kes esimese väljarändamise ajal 
oli alles 12-aastane, 1925. a. jälle Brasii­
liasse. Ta on väljaõppinud autojuht ja 
elektritööline ja töötab ka vastavatel 
aladel. 
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1926. a. rändas tagasi perekond Ambro­
sius, kelle perekonnapea aga aasta pärast 
suri. Lapsed elavad laiali siin-seal. 

Kohalejääjatest sai eelpool juba nime­
tatud kaupmees Sirin õige jõukaks, nii et 
surres ta võis oma naisele ja lastele jät ta 
ilusa päranduse. Noorem poeg olevat oma 
osa aga varsti maha praalinud, vanem 
vend surnud, kuna keskmine poeg pidavat 
praegu omama Sao Paulo alevis kaunis 
korraliku maja. Samuti elavat oma imajas 
Sirina lesk ühes tütrega. 

Mikk Niisson tulnud ta oma jutu jä­
rele paari aasta pärast asundusest Sao 
Paulosse, kus olnud alguses majahoid­
jaks, hüjem aga avanud naisega söögi­
maja. Paar i aasta eest surres pärandas 
ta naisele ja pojale väikese varanduse. 

Tiideman jõudnud ühe suure lauavab-
riku ärijuhina õige heale järjele, kuid löö­
nud oma rahad ruttu läbi ja elavat praegu 
õige tagasihoidlikult. 

Mihkel Saarn töötab praegu Sao Pau-
•ios metsapraakerina. 

Tammerik oli hulk aega Rio de Janei-
ros ühe koolimaja korrapidajaks, nüüd 
aga töötab t a Sao Paulos kaubanduse alal. 

Teiste eesti asunikkude kohta, kes 
asundusse jäid, puuduvad kahjuks teated. 

Hilisematest eesti sisserändajatest 
võiks mainida poksijat Klausner'it, kes 
oli omale juba ilusa varanduse kogunud, 
kuid selle ühe pangakrahhi läbi jälle kao­
tas, nagu ta ise mulle jutustas. Nüüd elab 
tä Rio de Janeiros ja tahab omale oma 
rusikatega uue varanduse kokku lüüa. 

Tuntuim eestlane Brasiilias on kahtle-

Sloveenide juhtiv poliitik dr. K o -
r oš e c oma Ljubljanas ilmuvas aja­
lehes „S l o v e n e c" ütleb: 

„ Emake ei on aare, millest isa ja 
ema ammendavad need sõnad, mis 
tungivad lapse südamesse. Kui ema 
oma õrnemad sõnad ütleks lapsele 
mõnes võõras keeles? See poleks õige 
ema! 

Keel viib inimesed kõigi nende ini­
meste suurde ühisusse, kes kõnelevad 
ühist keelt, oma rahvusringi! See 

T ö ö l i n e - K i r j a m e e s M . L e v e t . 
L u u l e t a b j a Kir jutab i n n u k a l t Bras i i l i a 

e l u s t - o l u s t . 

maita lendur Stunde, kes hea lendurina pi­
davat .saama väga kõrget palka. 

Niisiis kujunes Brasiüia ainult mõ­
nele üksikule eestlasele tõesti „tõotatud 
maaks", mis võimaldas neile vanaduse-
päeviks väikest varandust koguda. Suur 
enamus leidis eest palju raskemat tööd 
kui seda oldi harjutud tegema kodukohas, 
ja väikest tasu, mis vaevalt võimaldas 
tagasihoidliku äraelamise. Neue aga, kes 
pidid võõrasse 'mulda maha matma oma 
lähemad ja kallimad inimesed, osutus 
Brasiilia paridiisi asemel tõeliseks põr­
guks. 

ühisus, see ring on vanem, püham, 
tugevam kui riigivorm. Kui lastakse 
enesele peale sundida võõras riigi-
suhtumine, siis ollakse tõeline patu­
ne. Kunagi ei pea teised sind enese 
hulka kuuluvaks, kui sina seda ka 
sooviksid! 

See, mis meie ütlesime, on loodu­
seseaduste poolt kirjutatud meie sü­
dametesse, ja ükski ei saa karista­
mata üle astuda neist seadusist." 

H. H. 

Emakeel cm kalleim varal 
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Lutsi eestlastele külla. 
K u i d a s e l a v a d m e i e s u g u v e n n a d t ä n a p ä e v a l . 

On saanud kenaks kombeks igaks 
jõuluks valmistada lutsi eestlastele 
nende suguvendade poolt jõulurõõmu 
kingitustesaadetisega. Kuna vare­
mini selle jõulurõõmu „teosta jaks" 
oli Haridusliit, siis tänavu läks see 
ülesanne üle Välis-Eesti ühingule 
kui väliseestlaste keskorganisat­
sioonile. V.-E. ühingu Valga osa­
konna kaasabil teostati see ülesanne 
kõigiti hea eduga. Kingitusi üle and­
ma sõitsid Valga osakonna juhtivad 
tegelased J. K õ i v u m ä g i ja J. Ka ­
s a k . Allpool avaldab J. K õ i v u ­
m ä g i oma huvitavaid tähelepane­
kuid lutsi eestlaste praegusest 
olukorrast. 

Toimetus. 

REIS ISE. 

Riiga saabusime teisipäeval, 4. jaan. 
kus meie esimeseks peatuspunktiks oli 
meie saatkond. Peakonsul Kruus suhtus 
meie reisi sihisse ja ülesannetesse suurima 
vastutulelikkusega ja tema kaasabil are-. 
nes kõik, mis Riias tuli teha, ladusasti. 

Ludža jaama saabusime õhtul kell 8, 
kus kava kohaselt meil pidi olema hobune 
vastas, kuid jaamas polnud kedagi, kes 
võinuks osutuda .meie kohalesõidutajaks. 
Nii pöördusime linna, milline on umbes 
7000 elanikuga maalinnake. Elanike 
koosseisu moodustavad kohapealsete and­
mete järele 1'3 lätlased, 1l-l juudid ja Vs ve­
nelased. Linn ise asub jaamast umbes 
1 kilomeetri kaugusel. « 

ööbisime juut Looov'i võõrastemajas, 
millises on 3 tuba võõraste vastuvõtmi­
seks. Siin kuulsime, et samas kohas on 
peatunud ka paljud teised meie Lutsimaal 
käinud tegelased. Meil soovitati rahulikult 
jääda ootama seni, kuni maalt hobustega 
meile järele ilmuvad kohalikud tegelased. 
Meie aga ei usaldanud seda ootama jääda 
ja muutsime oma esialgset kava, selgita­
des kaardi kaasabil meie sihtpunktide 
asukoha. 

Nii siirdusimegi järgmisel päeval hom­
mikuse rongiga Nerza jaama, kust läti 
poisikesest-voorimees meid 4 lati eest 
nõustus sõidutama Tsäpsi külla. Poiss aga 
ise ei teadnud teed ja tegi 6—7 kilomeetri 
asemel suure ringi ümber Nerza järve, nii 
et meie tee kujunes teist niipalju pike­
maks. 

Peagu meiega üheaegselt jõudis Ludza 
linnast koju ka peremees Jarošenko ise, 
kes oligi meile järele ilmunud linna, kuid 
meie sõitsime kümmekond minutit varem 
juba raudteel edasi. 

OMAPÄRASED KAUGUSE MÕISTED. 
See, mis meil Petserimaal kutsutakse 

„versita s gakom", on ka siin kaugusite koh­
ta täiel määral .maksev. Kui öeldakse kolm 
kilomeetrit, siis valmista viie vastu ja hea 
on, kui seegi õigeks osutub. 

Maarahva asulad asuvad Ludza linnast 
umbes 20 kilomeetri kaugusel. Neist on 
kättesaadavaim T s ä p s i küla, sest siin 
on kõige kindlam maarahva vaim ja meel­
sus ja siit saab kõige kergemini voori­
meest, kes igal ajal on valmis sõidutama 
sind kohale. 

Nerza jaamast on sellesse külla kohaliku 
mõiste järele 6—7 küomeetrit, kuid minu 
hinnangu järele on see küll kaugemal. 
Tsäpsi naabruses, umbes 3 kilomeetri kau­
gusel, asub K i r b u küla (läti keeles Skir-
pani). Need kaks küla moodustavad siin­
pool raudteed omaette ühiku ühes V ä i k e -
T s ä p s i külaga, kus maarahvas on veel 
säilinud puhtamal kujul ja suuremal ar­
vul. 

Tsäpsi külast juba umbes 20 kilomeetri 
kaugusel (meie mõiste järele!) ja teisel 
pool raudteed asuvad üsna ligistikku, 
ainult kilomeetri kaugusel üksteisest, 
K r e e g i ja M ä g i s e külad (läti keeles 
Greci ja Barisi). 

MAARAHVAS ISE. 

Lutsi maarahvale on tundmatu sõna ja 
mõiste eestlane. Tema kutsub ennast ja 
kõiki, kes eestlasteks osutuvad, maame­
heks. Isegi tervitades rõhutab ta seda ja 
ütleb: „Tere maamiiz". Lutsi maarahva 
keel osutub niivõrd omapäraselt arene­
nuiks, et see tuletab meelde Võru murra­
kut, mis võis umbes 100 a. eest selles maa­
konnas tarvitusel olla, kusjuures teatud 
mõju on avaldanud ka vene keel ja oma­
ette arenemine. Püüdsime rääkida täna­
päeva Võrumaa murrakut, kuid ka see 
osutus liiga uueks keeleks. 

Maarahvast asub kõige rohkem Tsäpsi 
külas, kus peaaegu eranditult kõik peavad 
ennast maarahvaks. 

Meie tulekust ollakse siin eriti vaimus­
tatud ja öeldakse, et meie oleme neile 
,,suurõ umadzõ" — suured sugulased. 

Kirbu külas (Skirpani) on vene mõju 
tugevam ja koos läti ümberrahvustamise­
ga on selle mõju niivõrd suur, et laste 
seast meie ei leidnud ainustki, kes oleks 
veel mõistnud eestikeelseid jõululaulukesi 
või .midagi taolist. Maakeelt rääkiva rah­
vana kogunes sihi jõulupuule ainult vane­
maid mehi ja naisi. Eesti vaim on siin aga 
tugev mõlemas külas ja vähemalt meile 
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kinnitati, et tahetakse ,,maavärki" õppida, 
aga. ei ole, kes õpetab. 

Järgneval päeval, nimelt 6. jaanuaril, 
siirdusime pikemale matkale, et jõuda 
Kreegi ja Mägise küladesse. Saame ho­
bustega sõites tugevasti külmetada, sest 
möllab eht italvetuisk, mis kõik jäljed sile­
daks pühib nagu luuaga, õnneks on tuul 
osalt seljatagant ja küljelt ning hobused 
on ehtsad. 

Kreegi külas osutub, .et ka siinasiuvate 
maarahva liikmete järeltulijad on meile 
kaduma minemas ja ainult üks tütarlaps 
loeb salmikese eesti keeles. Keskmistes 
aastates — nii 40—60-aastaseid mehi, kes 
räägivad maakeelt, on siin aga siiski roh­
kem kui Kirbu külas, üldine kaebus: nai­
sed on lätlased ja õpetavad ka lapsed rää­
kima ainult läti keelt, sest nad ei oska 
sõnakestki „maavärki". 

Mägise kui maarahva külast võib kõ­
nelda ainult niivõrra, et siin kogunes um­
bes 10 vanameest, 70—90-aastased, 
kes veel teadsid „imaavärki". Jõulu-
puunlauluna algasid lapsed otsekohe Läti 
hümniga ja sellele järgnes Eesti hümn, 
kuid lätikeelsete sõnadega. Viis oli niivõrd 
süski erinevalt rõhutatud, et raske oli ot­
sekohe taibata, mis laul see on. 

Kokkuvõttes: paremad on Tsäpsi ja 
Kreegi külad, kuna Kirbu ja Mägise tuge­
vamini ümberrahvustatuteks osutuvad. 

MIDA ARVAB RAHVAS ISE. 
Korduvalt küsiti meilt, et kas ei saaks 

koolis õpetama hakata ka ,,maavärki" 
(eesti keelt). Ja isegi kohalik läti algkooli 
koolipreüi (õpetaja) ütles, et teil on siin 
eestlased, aga neile emakeelt ei õpetata. 
Asi oleks parem, kui nad saaksid emakeel­
set algõpetust 3—4 nädalatundigi. 

Mitmed maainimesed küsisid, et kas ei 
saaks neüe niisugust raamatut, kus oleks 
lätikeelne tekst kõrvuti eestikeelsega, siis 
saaksid lapsed ka ise õppida lugema ja vä­
hemalt vähekese kõnelema. 

Kõige suuremaks valulapseks siin osu­
tub tõesti emakeelse algkooli puudumine 
ja see küsimus on niivõrd oluline, et kui 
tahame, et Lutsis maarahvast veel alles 
jääb, siis tuleb see küsimus lahendada. 

MEIE VÄIKESED ABILISED. 
Vaikides ei saa mööduda neist meie 

noortest, kes Lutaist on toodud kodumaale 
ja õpivad siin. Need noored on meile igal 
sammul abiks oma väikese jõu ja nõuga. 
Kõige terasem ja -tragini neist on väike 
Joosep Nikonev. 

Koos meiega tulevadki 2 neist ära, et 
minna oma õpinguid jätkama. 

Osa noori on juba päev varem teele 
asunud, nii et meie kõiki neid ei kohtagi. 

TERVES KÜLAS NIMEKS PULL. 
Kreegi ja Mägise külas on 99% pere­

konnanimedest Buls (Pull). On see pere­

konnanimede andmisel sõimunimena an­
tud või kuidagi t e i s e l t e e l saadud, ei 
läinud korda täpselt selgitada, kuid see on 
üldine perekonnanimi nendes kahes külas, 
nii et raske on ütelda, kes on kes. 

Ja tugevad oma kogult on ka tõesti sel­
le ümbruse mehed, nii et nad auga võivad 
seda nime kanda. Isegi elatanud 70—90-
aastased vanamehed näisid üsna kõbusate­
na. Juba see füüsiline jõuküllus on suureks 
suguluse tõendajaks ja allakriipsutajaks. 

KUS ON VOOLAINE? 
See oli küsimus, mis meüe esitati igas 

kahas ja külas. See oli küsimus, (millest 
oli huvitatud iga maamees. Mag. Palopriit 
Voolaine on Lutsi maarahva seas väga po­
pulaarne ja temast ollakse siin vaimustu­
ses. Saadeti temale isegi tervitusi meiega, 
et t a jälle pea Lutsi maarahvale külla tu­
leks. Koju jõudes kuulsime, et teda pole 
Läti võimude poolt lastud üle piiri möödu­
nud detsembris ja selle tõttu polegi teda 
Lutsis. 

RAHVA MAJANDUSLIK TASE. 
Siinse rahva majanduslik tase pole pal­

ju parem petserimaalase omast. Endised 
külad on küll planeeritud üksikelamuteks, 
kuid väiketalud, kus maad 3—12 hektaa-
rini ja küllalt suurearvuline perekond, ei 
võimalda majanduslikku jõukust. 

Piimamajandus ja meiereid on veel are-
nemisajajärgus ja soodsa konjunktuuri 
puhul jõuab nende korrapärane arenemine 
lõpule alles aastate pärast. Silmatorkavalt 
esirinnas sammub aga siinne hobusekasva­
tus. Hea hobune on igas majapidamises 
hinnas ja neid kasvatatakse müügiks, 
eriti kerget tüüpi häid jooksjaid, kellest 
parimad leiavad tee hipodroomidele. 

Kodukultuuris esineb ahi sooja maga-
mismüüriga, kuid see pole puhtakujuline 
vene ahi, vaid ümberkorraldatud tüüp. Ka 
toitudes esineb omapäraseid retsepte, mil­
liseid ei tunne meie maarahvas. 

KEELTE PUDRU, MILLEST SAAB LÄBI 
VAID KOLME KOHALIKU KEELEGA. 

Omapäraseks nähteks on asjaolu, et siin 
valitseb kolm kohalikku keelt. Need on 
vene, latgallia ja läti keeled. Latgallia 
(sõimunimega džangali) keel on omapära­
ne läti ja vene keele segu, milles umbes 
pooled sõnad on vene ja pooled murraku-
lises läti keeles. Seda kõneleb igaüks ja 
see ongi kohapeal peakeeleks. Nü aasta 
kolmekümnesed ja vanemad mehed räägi­
vad vabalt enamuses ka vene keelt, kuna 
kooliealised lapsed kõik juba korraliku 
•läti kirjakeele omavad. Džangal aga elab 
edasi kodudes ja surutakse tagaplaanile. 
Osa selle rääkijaid külades kaebavad isegi 
selle üle, et nende ilus ja hea keel on koo­
lides asendatud kõlatu ja inetu läti keele-
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ga — nende väljenduse järele Bal t i mur ­
r a k u g a . Nii et väl ja s u r e m a s on lät i kir ja­
keele arvel kõik teised ja sellele kui ri igi­
keelele on koolides loodud vali tsev seisund, 
samut i igal pool amet iasu tus tes . 

Olgu mainitud, e t Luts i maa rahva l e 
sümpat i see r ib rohkem Latgal l ia m u r r a ­
k u t j a vene keelt kõnelev r ahvas , k u n a 
neis kodudes, kus juba läti kir jakeel va­
l i t semas, öeldakse l ihtsal t — meie oleme 
lät lased. 

Jõulupuudel oli iseloomulik tähe le pan­
na, et neist kodudest , kus veel oli mõni 
vanain imene m a a r a h v a n a olemas, lapsed 
olid õpe ta tud vähemal t maakee les t ä n a m a 
ja see kõlas : , ,a i tüma hüva ežänd" või 
l ihtsal t k a : „a i tümä" . Lä t i s tunud lapsed 
t ah t s id k o r r a t a s a m a sõna, kuid neil kõ­
las see juba l ihtsal t lä t i keeles „a i t -mää" 
( tähendab tõlkes —• l a m m a s m ä ä ) . Neil 
oli sel lejuures üsna tõs ine näoke ees j a 
nad ise olid kindlas usus, et ü t levad õigesti, 
t eadmata , k u i valus see meüe siiski kuul­
da oli. 

VÄGA KAUGE SÕBER. 
Siinne r a h v a s on kõik rooma-kato l iku 

usku. Kohapeal on ksendz (prees te r ) pi­
danud Raipoli (Raba, a rva t avas t i v a s t k a 
Raipe) k i r ikus eestikeelseid teenis tus i ku­
ni 1863. aas t an i ( ? ) , vi imase Poola m ä s ­
suni , ku id siis h u k a t u d see ksendz kui 
mässa j a ja k i r ik olnud kümmekond a a s t a t 
üldse prees t r i ta . P r a e g u s t ksendzi aus t ab 
r ahvas , ses t see on paar i l ko r ra l ko r ra lda ­

nud isegi eestikeelseid jumala teenis tus i , 
ku tsudes selleks kohale Ees t i s t vaimul iku. 
Kahju ainult , et selle kir jakeelset teenis ­
t u s t ei ole suude tud jä lgida j a mõis ta . 
Selle ksendzi abi t u l ek s vas tu võ t t a j a luua 
t e m a g a side. 

Kuuldavas t i olevat p r aegu mõned Ees t i 
noored vaimul ikud rooma-kato l iku usu 
prees t r i ame t i t õppimas , nagu a ja lehte­
dest kuulda. Juhul , ku i see p e a k s tõele 
v a s t a m a ja n a d k o r d selle va imul iku 
ame t iga algavad, p e a m e neüe kü laskä ike 
siia soovitama. Vaimul ik teenis tus tu leks 
a g a jus t v a n e m a põlve p ä r a s t mag . Voo-
laine'1 tõ lk ida maakee lde . 

M E I E K I N G I T U S E D . 
Neis t oldi õtse v a i m u s t a t u d j a üteldi, et 

iga a a s t a g a on need muu tunud a ina v ä ä r ­
tu s l i kumaks ja vää r tu s l i kumaks . Er i t i 
h inna t i jus t neid riideesemeid, mis pak i -
kes tes leidusid. 

Ainus puudus oli vahes t see, et t ü t a r l a s ­
t e püksikesed tundus id si insete maa l a s t e 
jaoks väikes tena , k u n a need on k a s v u l t 
t u g e v a m a d ja s u u r e m a d . S a m a võiks va­
hes t öelda k a pois te s u k k a d e koh ta . 

•Kingifcuspakikeste a r v 200 oli t ä ies t i 
kül laldane. Said kõik, ke s olid tu lnud j a 
pidasid ennas t m a a r a h v a l i ikmeks, v a a t a ­
m a t a sellele, mis keeles meil nendega või 
nende v a n e m a t e g a tul i vestelda. 

R a h v a s voolas jõulupuudele k o k k u ää r ­
miselt r u t t u , n a g u oleks kü l a s üldmobili­
satsioon välja kuu lu ta tud . 

Kaubamärk 

N õ u d k e a i n u l t 

Tuntud 

prov. H. Jürgensi 

seepi. 
K õ r g e m a s h e a d u s e s tua­
l e t t s e e p vistrikute, tedretäh-
tede, päikesepõletiku ja üle­

liigse higistamise vastu. 

Teeb naha s i I e d a k s ja 
p e h m e k s . 

M ü ü k apteekides, rohu- ja 
teistes paremates kauplustes. 

Ameerika eestlaste kuukir i 

<4 MEIE HEIE» 
toob huvitavaid kirjutisi 
eestlastest P.-Ameerikas. 

Tellimishind aastas : 

Eestis Kr. 2.— 
Välismaal $ 1 . -

Toimetus ja talitus : 

310 Lenox Ave. New York, 
N. Y. , U. S. A. 
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L õ u n s - K a l i f o r n i a e e s t l a s e d v a n a - a a s t a ä r a s a a t m i s e l . (V. Ihk. 45 . ) 
Vasakul t p a r e m a l e : hr. ja pr. J a n s o n , prl. D e l_a G a r d e , Ann C a r o I I, Hudy 
P a g e m a n, S i n a i d a J a n s o n ja pr. P a g e m a n. S e i s a v a d v a s a k u l t : prl. S. N a e l , 
pr. ja hr. C a r o I I, pr. | a hr. R a m m i, pr. D e L a G a r d e , hrad P a g e m a n ja 
M U h I b e r g, prl. ja hr. D e l_a G a r d e . V i i m a n e rida v a s a k u l t : hr. B a r k e r, 

A u g . L e p p , pr. B a r k e r ja hr. V e s k e . E e s i s tub A. S e s t r o p. 

'Minavaateid välismailt. 
Viimased eestlased lahkuvad 

Kolmjõelt, Mandžukuos. 
Harbiini eestlaste mured ja hädad. 

Enne Mandžuurlia jaapanlaste mõju 
alla sattumist oli asunikkude elu Kolm-
jõel igapidi hea, nagu nia sellest juba va­
remalt olen kirjutanud „ Välis-Eesti" veer­
gudel. Nüüd on olukord põhjalikult muu­
tunud. Enamasti kõik välismaalased tun­
duvad võimudele poliitiliselt kahtlaistena ja 
nende elu tehakse kibedaks. On veel hea, 
kui sind välja saadetakse, sest päris lihtne 
on ka ..jäljetult kaduda". 

Nii .sattusin ka mina kahtluse alla, ja 
19. okt. 1. a. sain kasu 24 tunni jooksul 
Kolmjõelt lahkuda. Arusaadavalt ei saa 
ühe ööpäeva jooksul varandust likvidee­
rida ja püüdsin protesteerida, kuid taga­
järjetult. Palusin .siis luba vähemalt naise 
ja laste Kolmjõele jätmiseks kuni keva­
deni, sest 200 klm. hobustel sõita läbi pa­
kase ja tuisu võib väikeste laste tervisele 
saada hädaohtlikuks. E a selles öeldi 
mulle ära. 

Nii ei jäänud mulle .muud üle, kui and­
sin oma varanduse suguvenna Tiidemanni 
hoolde, panin naise ja lapsed vankrile 
(rege tarvitatakse siin vaid puude ja heina 

veokis) ja algasin rasket teekonda. Juhtu­
misi jõudis meile varsti järele veoauto 
ikaerakoormaga, mille õtsa meile lahkelt 
ruumi pakuti. Kuid ega vaoautaski polnud 
palju parem. Tee oh kinni tuisanud ja 
auto kukkus tihti kraavi. Tuli kaevata, 
tõsta, higistada ja siis jälle külmetada. 
Kui siis viimati jõudsime Harbiini, haiges-
tusingi neerudega ja lamasin kuu aega 
voodis, algul haiglas, hiljem kodus. Kuigi 
ma praegugi veel ei ole päris terve, võin 
siiski juba liikuda ja kergemat tööd teha. 

Enne Harbiini vallutamist jaapanlaste 
poolt elas Harbiinis peale hiinlaste üle 
155.000 venelase ja niitu tuhat välismaa­
last. Nüüd elab Harbiinis kõigest 21 tuhat 
venelast ja paarsada välismaalast — kel­
lel vähegi võimalik oli, on siit ära sõitnud, 
sest välismaalastel on siin praegu väga 
raske tööd leida. 

Kui Hiina raudtee müüdi venelaste poolt 
jaapanlastele, vallandati raudtee teenistu­
sest kõik .muulased ja asemele määrat i 
jaapanlased. Nõukogude Vene alamad 
viidi Venemaale. Jaapanlaste poolt natsio­
naliseeriti kõik suuremad eraettevõtted, 
nagu elektrijaamad, piiritusevabrikud, 
suhkru-, jahu-, metsa- ja teised suuremad 
tulutoovad tööstused, nnü puhul jällegi 
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vallandati teenistusest kõik välismaalased, 
nende hulgas ka palju eestlasi. Ainult mõ­
ned üksikud said raudtee pensionikassast 
mõnesuguseid summasid, millega neil või­
malik oli ära sõita kas kodumaale või mu­
jale, suurem jagu ei saanud midagi. Pen­
sioni saavad ainult neli eestlast seni, kuni 
nad elavad Mandžukuo piirides. Niipea 
kui nad Mandžkuost lahkuvad, lõpeb pen­
sioni maksmine. 

Nii sattusid ühes teiste välismaalastega 
ka eestlased Harbiinis õige raskesse seisu­
korda. Töö saamiseks ei ole mingeid 
väljavaateid ja tagavarasummad on pea­
aegu kõigil juba otsas —• tööta olek kestab 
juba 3—4 aastat. Ka iOn juba ära müüdud 
kõik asjad, mis vähegi kõlbasid müügiks, 
ja saadud raha on samuti juba „ära söö­
dud". Selle tõttu on eestlaste meeleolu 
praegu väga rõhutud. Rõõm oli suur, kui 
siia saabus omal ajal sõnum, et soovijaid 
viiakse nii öelda järelmaksuga kodumaale. 
Kuid see rõõm osutus üürikeseks — Nõu­
kogude Vene valitsuse poolt anti transiit-
viisa ainult üheksale eestlasele, kuna teis­
tele viisat ei antud, keeldumise põhjust 
•nimetamata. 

Need 'üheksa eestlast, kes sel kombel 
õnnelikult kodumaale võisid sõita, on 
tõesti kadestamiseväärsed. Nõukogude 
Vene valitsus tegi neile 90% hinnaalandust 
viisa pealt ja arvestas neile sõiduraha 
Mandžuuria purist kurn Eesti piirini ainult 
30 eesti krooni ümber! Peale selle „tõukas" 
vene raudtee eestlaste vaguni piirist piirini 
ainult 16 päevaga. Sõidu mõnususte ja 
puudusite kohta puuduvad meil küll igasu­
gused teated, sest ükski kodumaale jõud­
nud suguvend pole meile seni veel kirju­
tanud. 

Harbiini jäänud eestlased pöörduvad 
alatasa konsul Lõhmuse poole järelepäri­
mistega, milliseks nende saatus kujuneb. 
Kahjuks aga ei või konsul neile mingit 
rõõmustavat vastust anda, kuna Harbiini 
Nõukogude Vene konsul pole veel siia­
maani Moskvast otsustavat vastust saa­
nud. Kuulda saades, et Moskvasse on mää­
ratud uueks Eesti saadiikulks A. Rei, pöör­
dusid Harbiini eestlased 9. jaan. s. a. kon­
sul Lõhmuse poole uue palvekirjaga nende 
kodumaale toimetamiseks, ühtlasi palu­
sime hr. konsulit, et t a meie palvekirja 
edasi saadaks saadik Rei'le palvega vas­
tavate sammude astumiseks Nõukogude 
Vene valitsuse ees, et meid lastaks läbi Ve­
nemaa kodumaale. Kui aga Nõukogude 
Vene valitsus peaks meile ikkagi ära ütle­
ma, loodame, et meile võimaldatakse merd 
mööda kodumaale sõita, sest siia jäädes 
oleme tõsiselt määratud näljasurmale. 

Sõit .mereteed mööda läheb muidugi 
kallimaks, kuid tahame iga liinina eest siit 
minema pääseda. Oleme läbi jooksnud kõik 
Saksa, Prantsuse, Hollandi, Itaalia ja tei­
sed laevakontorid, selgitades sõiduhindu. 

Osutus, et kõige odavam tariif on Jaapani 
laevaliinil, mis peab ühendust Tokio ja 
Londoni vahel — kolmas klass £ 27—0—0. 
Sealjuures maksab sõit Harbünist Tokioni 
veel £ 2—0—0. Laevasõidukontor on nõus 
meile tegema 20% hinnaalandust, kui meid 
tuleb 20 reisijat. Loodame aga saada 30% 
hinnaalandust, kuna kodumaale sõita-
soovijaid on meil 30. Seegi sõiduhind on 
meile küllalt kallis — peame ju Eesti Va­
bariigi valitsusele selle laenu tagasi maks­
ma, oleme aga praegu kõik varanduseta 
inimesed, kes loodavad kodumaal ainult 
oma kätetööle. 

Elame nüüd kõik lootuses, et meie uuel 
saadikul Moskvas õnnestub meie heaks 
midagi ära teha. Peaks see aga osutuma 
võimatuks, loodame siiski, et kodumaa 
meid siia hätta ei jäta, vaid et meile siis 
võimaldatakse mereteed mööda kodumaale 
pääseda. A. Nortats. 

Eestlaste elu Baronsis, Kanadas. 
Esimesi eesti asunikke tuli Kanadasse 

Barons! asundusse 1904. a. Krimmist. Esi­
mestel aastatel oli asunikkudel õnne: ühte­
järgi kestsid head vilja-aastad, sadas kül­
laldaselt vihma ja saak oli hea. 1917. a. 
aga algasid kuivad aastad, mis kestavad 
siiamaani. Põud teeb farmeritele suurt 
kahju. Põuaga käsikäes käivad ka teised 
nuhtlused — rohutirtsud, kelle hävitami­
seks küll tonnide viisi mürki tarvitatakse, 
keda aga siiski kunagi ei suudeta täielikult 
hävitada, cut worm (lõikaja uss), rotid, 
kes maa sees elavad ja äraarvamata pal­
ju kurja teevad, jne. Ka on viimastel aas­
tatel rahe farmereid külastanud, samuti 
tugev tuul, mis põllud tolmama ajab ja 
seemne põllult ära viib, nii et peab uuesti 
külvama. Paaril korral on ka öökülmad 
viljad ära võtnud. 

Aedviljadelgi on oma vaenlased. Tea­
tud liiki usse ilmub niisuguses külluses, et 
lühikese ajaga on kapsad, porgandid, pee­
did — ühe sõnaga kõik, mis on haljas — 
ära söödud. Kartuli vaenlaseks on ilus pu­
nane putukas, veidi suurem meie eesti le­
patriinust, kes kartulipõllul teeb põhjaliku 
hävitustöö, kui inimene mürgiga vahele ei 
lähe. tihe sõnaga, siinsel põllumehel on 
viimastel aegadel nuhtlus! rohkem kui kõi­
gil Egiptuse rahvastel kokku, ja võitluses 
nendega on inimene enamasti võimetu. 

Kõige selle tagajärjel ongi eesti asun­
dus Barons'is lagunemas. Inimesed ei usu 
enam heade aegade tagasitulekut ja asu­
vad mujale, mõni Peace River'isse, mõni 
ühendrnkidesse, lootes seal parematele 
elamisvõimalustele. 

Kui loodus oleks farmeri vastu armu­
liseni, siis ei oleks tal muidu küll põhjust 
oma elu üle kurtmiseks. Tehnika on põllu-
mehelegi appi toilnud ja ta käsutusse masi­
nad annud, mis aega ja tööd säästavad. 
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B a l t i L i i d u k o m i t e e H a r b i i n i s , a s u t a t u d 1 9 3 6 . a . 
E s i m e n e rida. v a s a k u l t : L e e d u k o n s u l L. K o v s h a r a s , L ä t i k o n s u l P. M e z a. k s, 

Eest i k o n s u l A. L õ h m u s , Harb i in i Eest i S e l t s i e s i m e e s A . R a e V a. I d ja Läti k i r i k u ­
õpeta ja . H a r b i i n i s J . D r 1 s u 1 s. 

Te ine rida. v a s a k u l t : Läti S e l t s i e s i m e e s J . E h k i s , L e e d u Se l ts i a b i e s i m e e s 
J . S i s k i n d, L e e d u Se l ts i e s i m . V. J a n k e v i t c h j a Ees t i Se l ts i s e k r . R. J . G r ü n b e r g . 

Vanasti koristati vilja vihusidujatega (bin-
der), siis oli vihkude kokkupanemisel ja 
rehepeksmisel alati hulk inimesi tööl, 
nüüd aga koristatakse vilja combiner'iga, 
mis tarvitab ainult kahe inimese tööjõudu. 
Üks tööline hoiab combiner'i tüüriratast, 
reguleerides vikatid madalamale või kõr­
gemale, vastavalt vajadusele, ja teine ju­
hib traktorit, -mis combinertt veab. Com-
biner lõikab vilja 16 jala laiuselt, peksab, 
tuulab, paneb terad plekist salve, mis 
asub combiner'il ja on 50 bušeli mahutu­
sega. Kui salv on täis, sõidab juurde mees, 
kes terad salvest ära veab. 

Tööhobuseid tarvitatakse vaid väga 
vähe. Kuigi combiner'ite ja traktorite hin­
nad on kõrged (combiner maksab 3500 
dollarit ja traktor 1480 dollarit), leidub 
neid siiski paljudes taludes, kuna nad või­
maldavad endise kümne töölise kohta tar­
vitada vaid mõne inimese tööjõudu. 

J. K. 

L.-Kalifornia eestlaste elu. 
Perekondlikke koosviibimisi. 

Meile kirjutab eestlane Los Angelesest: 
,,01en lugenud ,,Välis-Eestit" ja rõõ­

mustanud, et eestlased kõikjal innuga or­
ganiseeruvad. Kahju, et imeie, L.-Kalifor­
nia eestlased, viimasel ajal ei suuda kor­
raldada oma seltsielu, mis täiesti soiku on 
jäänud. 1932. a. nägin ühel koosolekul 50 
kaasmaalast, aga pärast seda pole vist 
enam nii hulk eestlasi Kalifornias koos 
olnud. 

Enamjagu Kalifornia eestlasi on kaua­
aegsed siinolijad, kes siin elanud 10 kuni 
30 aastat. Paljud nendest on kinnisvarä-
omanikud ja nende lapsed on ameerikas-
tunud ega kõnele enam oma emakeelt. 

Muidu suhtuvad Kalifornia eestlased 
teineteisesse väga sõbralikult ja aitavad 
ning toetavad üksteist nõu ja jõuga. Olen 
kaua aastaid .siin elanud ja olen uhke, et 
meie eesti pere nii üksmeelselt elab. 

Kalifornia eestlastel on kombeks saa­
nud korraldada novembris „Thanksgiving~ 
püha", mis harilikult peetakse Comptoni 
linnas .abielupaar P a g e m a n i juures, 
kuna uus aasta võetakse ikka vastu hra 
ja pr. Jansoni külalislahkes kodus San 
Fernandos. 

Möödunud jõulupühadel viibisid Kali­
fornia eestlased R a m i m i [perekonnas, kes 
on üks vanemaid perekondi Kalifornias, 
kelle külalislahkes kodus iga kaasmaalane 
on teretulnud. 

Uus aasta võeti vastu perekond Jansoni 
juures, kuhu oli kogunud 25 eestlast. Seal 
viibis ka suguvend Arvo S e s t r a p Al-
bertast, Kanadas, kes õpib lennuasjandust 
Oaklandis. Külalisena viibis veel Jansoni 
perekonnas kapten August L e p p , kes lu­
bas eeloleval suvel kodumaale sõita. Uue 
aasta vastuvõtt kujunes väga pidu- ja tu-
jurikkaks. Vaimus soovisin terve maailma 
eestlastele head uut aastat, kuigi see kir­
jalikult tegemata jäi. 

Kalifornia eestlane. 

Balti Liidu tegevus Harbiinis. 
Harbiini Balti Liidu komitee uue-aasta 

vastuvõtmine peeti 3. jaanuaril võõraste­
maja ..Modern" ruumes. 

Koos olid liikmed: Eesti poolt konsul 
A. Lõhmus, konsulaadi sekretär R. Grün­
berg ja Harbiini Eesti Seltsi esimees 
A. Raevald, Läti poolt konsul P. Mezak3, 
kirikuõpetaja Jaan Drisul ja Läti Kod. 
Seltsi esimees hr. J. Ehkis, Leedu poolt 
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[konsul A. Kovsharas, Leedu Seltsi esimees 
J.. Jankewitsch ja Leedu Seltsi abiesimees 
J. Zyskind ning 'külalised. 

Siinne Balti Liidu komitee kutsuti ellu 
augustikuus 1936. a. eestlaste algatusel. 
Esimene suurem koosvübimine ja pidu 
peeti oktoobrikuus 1936. a. hr. R. Grünber-
gi korraldusel, millest üle kahesaja inimese 
osa võttis. 

Juba tol koosolekul loodi kindel side 
kolme rahvuse vahel, niis kestab tänini, 
välja arvatud lätlastega, kellel on oimava-
hellsed hõõrumised, mille tõttu nad asusid 
kahte vaenulikku leeri, nii et neil nüüd on 
kaks seltsi. 

Teine neist seltsidest töötab siiski kä­
sikäes Balti Liiduga. 

Liidu komitee peab koosolekuid iga 
kuu ja arutab jooksvaid asju, mis koos­
kõlas kolme rahvuse huvidega Harbiinis, 
astudes välja paljudes ametiasutistes oma 
liikmete kasude kaitseks. 

Peale selle peab Liidu komitee referaate 
ja in corpore võetakse osa riikide aasta­
päevade pidustustest ja teistest üritustest. 

A. N. 

Eesti kolhoosid Venemaal. 
Eestlane on halb kolhooslane. 

Napid on need teated, mis tulevad eest­
laste kohta Nõukogude Venemaalt. Kõige 
rohkem kuulis seni eestlaste elust muidugi 
Leningradis ilmuva eestikeelse lehe „Edasi" 
kaudu, kuigi küll ühekülgselt. Enne jõu­
lusid ni. a. olevat aga „Edasi" suletud (sa­
muti ka ajakiri „Kommunismi tee") ja 
seega on allikad eestlaste elu-olu tundma­
õppimiseks "Venemaal veelgi napimaks jää­
nud. 

Kuigi eestlastega Nõukogude Venemaal 
ei ole võimalust pidada mingit sidet ja 
see osa Välis-Eestist elab- täiesti oma iso­
leeritud ja eraldatud elu, et ole siiski huvi­
tuseta jälgida oma .suguvendade käekäiku 
kodumaa suures naaberriigis. 

Kuna Venemaalt nüüd järjekindlalt saa­
bub kodumaale optante, keda sealt kodu­
maale lubatakse asuda, siis kuuleb neilt 
Nõukogude eestlaste elu-olu üle kõige lähe­
malt ja erapooletumalt. Ära pääsevad Ve­
nemaalt eeskätt need, kes ei ole seni veel 
Nõukogude Vene kodakondsusse astunud. 
Enamasti saabuvad' kõik need eestlased' Si­
berist. 

Ka eestlased on nüüd koondatud kolhoo­
sidesse ja kuidas see neile meeldib, sellest 
jutustab üks kodumaale saabunud eestlane 
Antsla ja Karula küladest Siberist. Ka 
need külad olevat läinud kolhoosi alla. 
Selle rajooni1 kolhoos kannab koguni nime 
„Eestlane". Kolhoosi juhiks olevat' eestis'-
tunud lätlane, kes isegi end enam lätlaseks 
ei pea. Sel kolhoosil olevat praegu 31 ho­
bust, umbes 1'OD sarvlooma ja umbes 20O 

lammast. Töötegemine sündivat tükitöö 
alusel. Tasu niaksetavat natuuras toidu­
ainetega vastavalt tehtud tööpäevade 
arvule. 

Eestlased, kes aga harjunud omal käel 
peremehed olema, ei taha heameelega 
kolhoosnikud olla, ja nii, kes saab, see tu­
lema tuleb. 

„Edasi" andmetel olevat eesti kolhoose 
üle terve Venemaa õige rohkesti, mis tek­
kisid 1929. a. alates talumajapidamiste 
kollektiviseerimisega. Esimeste eesti kol­
hoosidena nimetatakse „Uus elu", „Uus 
ilm", „Punane luuküla", „Säde", „Edasi", 
„Uus küla" jne. Kui venelaste suhtes kol­
hoos on päris otstarbekohaseks nende tööle 
rakendamise abinõuks, sest venelane ise­
seisva peremehena oma laiskuse, ükskõik­
suse ja laiade eluviiside tõttu osutus väga 
halvaks töömeheks, on lugu teistsugune 
eestlaste juures. Eestlane on individualist 
ja kolhoosis töötamine ei ole tema iseloomu 
kohane. 

„Paljud kolhoosid, kus esimestel aas­
tatel suuri edusamme oli märgata, viidi ku-
lakliku kahjustamise töö tagajärjel lagune­
misele," kirjutab „Edlasi". — „Töö dis­
tsipliin langes, oma poole kiskumise mee­
leolud suurenesid, kolhoosi varandusele 
vaadati kui kroonu varandusele, klassi­
võitlus külas võttis uue vormi, ja see pole 
veel tänapäevgi lõppenud. Veel praegugi 
töötavad kulaklikud jäänused kolhoosides, 
neile aitavad kaasa trotskistid, palvadre-
lased, kodanlikud natsionalistid!." Edasi 
märgitakse, et stahhaanovlik liikumine ole­
vat eesti kolhoosides nõrk. Jällegi süü­
distatakse rahvavaenlasi, kes püüdvat kol­
hoosides stahhaanovlikku liikumist lämma­
tada. Sarjata saavad terve rea kolhooside 
juhtivad tegelased. Jabljonja eesti küla 
nõukogus, Lõtškovo rajoonis, olevat „ bü­
rokraatlikud ametnikud" omale pesa ehi­
tanud ja ei käituvat sugugi seltsimehelikult. 
„Kingsepa"-nimelises kolhoosis, Rosentali 
küla nõukogus, Siberis, olevat avastatud 
kahjuritegevus kodanliku natsionalistliku 
agentuuri paljastamisega. Nende kontr-re-
volutsiooniline tegevus väljendunud peaas­
jalikult kolhoosi varanduse hävitamisega. 
Krasnogvardeiski rajoonis, Pihkva ring­
konnas, ja .samuti teistes rajoonides, kiu­
savat kahjustajad kolhoosnikke taga jne. 

Siiski teab „Edasi" nimetada ka viis 
eeskujulikku eesti kolhoosi: 

Kolhoos „XJus I l m " , endine eesti Ha-
ginsk, üks jõukamatest majapidamistest. 
Kolhoosil on 80O6 hektaari põldu, karja-
farm, kus üle ©OO sarvlooma, seafarm 230 
seaga, lambafarm üle 2W0 lambaga. Möö­
dunud aastal said kolhoosnikud tööpäeva 
pealt umbes 3 rubla raha ja ligi 20 kilo­
grammi teravilja. 
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„ S m o l k o v o k o l h o o s " Volossovo 
rajoonis. Läinud aastal said kolhoosnikud 
4 kilogrammi teravilja ja üle 4 kilogrammi 
kartuleid tööpäeva pealt. 

„ S v e t i k o l h o o s " Kuibõševi (Sa­
mara) oblastis. Eesrindlik majapidamine 
stahhaanovlikkude töömeetodite poolest. 
Möödunud aastal sai kolhoos keskmiselt 
8—12 tsentnerit teravilja hektaarilt. 

„ S ä d e k o l h o o i s " Tatarski rajoonis 
Lääne-Siberis. Sai mullu kaerapõldudelt 
keskmiselt 15 tsentnerit .saaki hektaarilt, 
kuna osa nisupõlde andis isegi kuni SO 
tsentnerit hektaarilt. 

„K u 11 u u r a k o l h o o s " Oparino ra­
joonis kaugel põhjas, kus maapind vabe 
viljakandev, sai läinud aastal hektaarilt 
keskmiselt 12 tsentnerit teravilja. Kol-
hoosnikkudele anti ligi 5 kilogrammi tera­
vilja, kartuleid ja muid saadusi tööpäeva 
pealt, peäle selle said kolhoosnikud saadusi 
ka veel oma majapidamisest. 

Missugused on kolhooside kohustused 
riigi vastu, sellest ei ole juttu. Teiste alli­
kate järgi kuuldub, et need kohustused ei 
ole väikesed, sest kolhoosid peavad mõõ­
duka tasu eest ka riiki varustama põllu­
majanduse saadustega. Nii ei saa kol­
hoosnik kõike oma töövaeva tasu veel kau­
geltki endale. 

Eesti kommunistide halvad päevad 
Nõukogude Venes. 

Viimase aja põhjalik puhastus Nõuko­
gude Venes trotskistidest ja muudest 

„kontr-revolutsiooniliste!st" elementidest ei 
ole jätnud riivamata ka eesti kommuniste, 
kes asusid tähtsamatel kohtadel ja män­
gisid Nõukogude Vene eesti kommunistide 
peres juhtivat oisa. Tuletame meelde vaid 
eestlasest kindrali K o r k'i kurba .saatust, 
kes hukati ühes Tuhhatševsklga. 

Silmapaistvam kuju Nõukogude Vene 
eestlaste seas on Jaan A n v e l t , kelle 
poolt Eestis 1. detsembril 1924. a. korral­
datud verisest mässust meil on rasked mä­
lestused. Ei ole sinna kaua tagasi, kus ta 
tõusis Nõukogude Liidu õhu- ja Gaasikaitse 
juhiks ja võis esineda kõrvuti teiste Nõu­
kogude Vene suurte juhtidega. Kui hakati 
enamlaste vana kaadrit puhastama, siis 
liikus kuuldusi, nagu oleks ka Anveldi 
eluga tehtud lõpuarve,. Nii halvasti tal aga 
siiski ei olevat läinud. Ta olevat nüüd 
Moskvas ja täitvat kominterni kantseleide 
juures väikesi, kolmanda järgu ülesandeid. 
Küllaltki suur langus! Ja vaevalt veel see 
54-aastane mees oma uut tõusu näeb. 

Ka teise enamlaste juhtiva tegelase Ants 
P ö ö g e l m a n i kohta liikus kuuldusi, et 
ta ei olevat enam elus, mis tundus usutav, 
kuna Ants Pöögelman oli juba aastaid ta­
gasi tuntud opositsionäärina. Seni ei ole­
vat talle siiski aga midagi juhtunud ja ta 
liikuvat vabalt ringi Leningradis. Küll 
olevat ta aga juba varemini kõrvaldatud 
„Edasi" toimetamisest, kuna teised toime­
tajad pea kõik trotskismis süüdistatutena 
saadetud asumisele Turkestani. Võib-olla 
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Ees t i pi ir ivalvurid V e n e piiri j u u r e s . 
Ü l e piiri p õ g e n e j a i d j ä l g i m a s . 

oligi see põhjuseks ajalehe sulgemisele 
enne jõulusid.. 

Venemaal puhuvad jälle uued tuuled, 
õhutatakse rahvuslust ja isamaalisust ja 
paljugi sellest, mis varemini nimetati „ko­
danlikuks" ning oli keelatud, on nüüd1 jälle 
tõusnud ausise. Kes teisiti mõtleb või ei 
taha kähku ümber orienteeruda, isee peab 
kaduma. 

Eestist on põgenenud Nõukogude Ve­
nesse, eriti Leningradi oblasti, eestlasi, 
kellel kais pind läks jalge all kodumaal 
kuumaks või kes lootsid: leida Venemaal 
paradiisi. Eriti rohkesti põgenes neid Ve­
nemaale peale ebaõnnestunud mässukatset 
1. detsembril 1924. a. Kuid kõik nad on 
elanud läbi raskeid pettumusi. Kes veel 
seni pole hävinud, need on saadetud asu­
misele kaugesse Siberisse. Ainult mõni 
üksik 1. detsembri mässu tegelastest olevat 
jäänud veel Leningradi. 

Hoopis paremini on käinud nende käsi, 
kes kuulusid erapooletute hulka. Neid on 
Leningradis töölistena ametis vabrikutes 
ja tehastes õige rohkesti. Vähemalt ei ole 

Väliseestlased, 
saa tke ä ra kuukirja ..VÄLIS-EESTI" 1938. a. tel­
limised, et numbrite s a a t m i s e g a vahet ei tekiks l 

nende olukord halvem teiste tööliste omast, 
välja arvatud sõjavarustise tehastes, kust 
muulasi nüüd eemaldatavat. Enamasti on 
need põlised Peterburi eestlased, kes seal 
kas sündinud või veetnud suurema osa oma 
eluajast ja poliitikaga ei ole kunagi kuigi 
palju tegelnud. 

Eesti konsulaat Leningradis likvi­
deerimisele. 

Teatavasti nõuab Nõukogude, valitsus 
välisriikide konsulaatide arvu vähendamist 
Venemaal, eriti Leningradis. See riivab ika 
eesti kindral-konsulaadi isaatust Lenin­
gradis, mille sulgemist nõutakse. Tegelikult 
oligi juba konsulaatide tegevus Venemaal 
väga piiratud, kuna konsulaatide järele 
peeti hoolsat valvet. Isikud, kes konsu­
laadis käisid oma asju õiendamas, vangis­
tati ja ,saidl suurte vintsutuste osaliseks. 

Leningradi eesti peakonsulaadi likvidee­
rimine on juba arvatavasti teostumas pea­
konsuli A. V a r m a nimetamisega saadikuks 
Kaunasesse, arvates 15. veebruarist s. a. 
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A. Re i s a a d i k u k s M o s k v a s s e . 
Eesti u u s s a a d i k N õ u k o g u d e Liidus A. Rei l a h k u m i s e l Balti j a a m a s . 

V a s a k u l t : V e n e s a a d i k Tal l innas N i k i t i n , Aug. R e i, pr. R e i ja pr. A k e l . 

TCedumaa sõnumid. 
Poliitilises elus uue aasta algus 

Eestis tõi elevust sel määral, mida lubas 
riigihoidja K. Pät&i poolt 19. jaanuaril 
väljakuulutatud otsus, milles ta uue põhi­
seaduse alusel kokkuastuva riigikogu 
valimisteks mää,ras vabariigi aasta­
päeva, 2Jf. veebruari ja sellele järgneva 25. 
veebruari. Ehkki parteipoliitiline tegevus 
endises mõistes on Eestis keelatud, kandi­
daatide esitamise . viimseks tähtpäevaks, 
21. jaanuariks tegelikult kõikides valimis­
ringkondades väljaspool ametlikku rahva­
rinnet seati üles ka, muid kandidaate. Ole­
tatakse, et piiratud kihutustöö võimalusi 
püüavad enda nihutamiseks rahvaesin-
dusse kasutada' ära ka mõningad juhuste-
otsija iseloomuga elemendid; kas nad aga 
valimistel seepärast pääsevad riigikokku, 
on iseküsimus. 

Valimised toimuvad isikuvalimiste põhi­
mõttel, milleks riik on jagatud 80 valimis­
ringkonda. Hääletamisõiguse omab iga 
kodanik, kes 18. jaanuariks 1938. a. sai 
22-aastaseks. Igal kandidaadil riigikogusse 
tüli oma valimisringkonnast saada oma 
esituskirjale 150 soovitaja allkirja ja 
maksta 250 krooni kautsjonit. 

Riigikogu 2. koda —• Riiginõukogu, kel­
lele tenna tegevusseastumisel oleks raske 
leida ruume praeguses Riigikoguhoones 
Toompeal Tallinnas, otsustati esialgselt 
kuni vastava hoone ehitamiseni paigu­
tada selleks uuritavasse „Seltskonälikku 
Majja" Tallinnas. 

80. valimisringkonna peale esitati kan­
didaate kokku 21 b, nendest langesid vor-
mivigade tõttu valimiskomitee otsusel 
välja lk. Ühte vapsidest, Lempit Hellata, 
kes lendlehes oli poliitiliseks võitluseks 
tarvitanud vabadussõjalase nimetust, mis 
on seadusega keelatud, karistati ühes abi­
lisega sisekaitse ülema otsusel 3000 krooni 
rahatrahvi või 90 päeva vanglakaristu­
sega. Kuna kaheksas valimisringkonnas 
oli esitatud ainult üks kandidaat igas, osu­
tuvad need juba valituks vastaskandidaadi 
puudumisel. Nende hulgas on ka praegune 
siseminister K. Eenpalu. 

Tartus võistleb ühes valimisringkonnas 
Tartu linnapea kindral J. Tõnisson end. 
riigivanema professor Jaan Tõnissoniga; 
paljudes ringkondades esineb isegi Jf—5 
kandidaati, tugevasti on esindatud ka 
laiemalt seni tundmatuid no<ori kandidaate; 
aga nende poliitiline ilme on veel selgu-
matu. Kihutustöö piiramine valimistel la­
seb valitud kandidaatidel koonduda selge­
ma ilmega poliitilistesse gruppidesse alles 
tegelikus töös riigivolikogus, nagu see oli 
mõeldudki valimiste korraldamisel. 

Vastvalminud kokkuvõtetel eesti vä­
liskaubanduses 1937. a. bilanss näi­
tab 2,11 miljoni krooni läbikäigu juures 
5,1 miljoni krooni suurust sisseveo 
ülekaalu. Eelmisel aastal oli läbikäik 
110 miljonit. 
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1937. a. v al j av e du ulatub 106,0 mil­
jonile kroonile. Sellest moodustab (sulgu­
des eelmise aasta andmed) toor- ja pool-
valmisainete rühm J{2,1 (29,0) milj. kr., 
valmissaaduste rühm 22,9 (18,8) milj. 
krooni, toidu- ja 'maitseainete rühm 36,4 
(30.4) milj. krooni ja elusloomade rühm 
4,0 (4,9) milj. krooni. Aasta kokkuvõttes 
metsaeksport on kahekordis­
tunud 1,8 miljonilt 15,4 milj. kroonile, 
samuti ka keemiatööstuse toorainete väl­
javedu 3,2 miljonilt 7,2 miljonile kroonile. 
Aasta väljaveos on veel suurenenud või 
16.6 miljonilt 22,5 miljonile, munad 2,5 
miljonilt 2,6 miljonile, kartul 1,0 miljonilt 
1,3 miljonile, toornahaa 1,2 miljonilt 2,3 
miljonile, tselluloos 6,7 miljonilt 7,9 miljo­
nile, ajalehepaber 1,3 miljonilt 1,7 miljo­
nile, puuvillane lõng 3,1 miljonilt 5,0 mil­
jonile, bensiin 0,8 miljonilt 1,2 miljonile, 
põlevkiviõli 0,7 miljonilt 4,2 miljo­
nile kroonile. Tagasi on läinud liha, lina, 
puuvillase riide ja tahvelklaasi väljavedu. 

Sisseveo 111,1 miljonist kroonist lan­
geb valmissaadustele 65,1 (52,3) milj. 
krooni, toor- ja poolvalmissaadusteZe 30,1 
(24,1) milj. Jcr.} toidu- ja maitseainetele 
14.7 (9,8) milj. krooni ja elusloomadele 
91 tuhat (399 tuhat) krooni. 

Eesti ostis l. a. kõige rohkem Saksast, 
— 29,0 milj. krooni eest eelmise aasta 25,8 
milj kr. vastu. Edasi järgneb Briti 18,5 
(15.5) milj. krooniga, Ühendriigid 9,1 (8,0) 
milj. kr., Nõukogude Vene 6,3 (5,1) milj. 
kr., Hollandi 3,2 (2,2) milj. kr. Väljaveos 
on esikohal Briti 35,9 (30,4) milj- krooni­
ga, kelle järele tuleb Saksa 32,3 (18,7) 
milj. kr., Soome 6,2 (5,6) milj. kroo­
niga jne. 

* 
Poolast tuleb sel aastal Ees­

tisse arvatavasti 4—5 tuhat p õl­
lut ö õlis t. Praegu kogutakse selleks 
lõplikke andmeid ja vastav .leping poola 
võimudega sõlmitakse seejärele kohe. Poo­
la tööjõu ülejääke on varem kasutanud 
ka teised riigid, nagu näiteks Saksa, 
Prantsusmaa ja Läti. Läti tahtvat sel aas­
tal Poolast värvata 35.000 põllutöölist. 

Eesti asjaosalistes ringkondades kinni­
tatakse, et poolakate sissetoomisele suveks 
Eestisse tuleb vaadata kui hädaabinõule, 
mitte aga kui oma tööliste väljalülitami­
sele ja palkade allasurumisele. Tööjõu 
nõudlus maal on praegu väga suur, eriti 
naistööliste suhtes. Perenaised käivad töö­
börsidel pisarsilmil otsimas naistöölisi, 
kuid neid ei ole saada. Suure nõudmise 
tõttu kerkivad ka üha põllutööliste palgad. 
Viimasel ajal ei sõlmi põllutöölised enam 
aastalepinguid, vaid teevad ainult kuu-
kauba. 

Eesti põlevkiviväljadel praegu 
aasta läbi töötavad poolakad-kaevurid aja­
lehtede teadetel pole oma töötingimustega 

ja palgaoludega rahul, nimetades Eestis 
elamist kontsentratsioonilaagris" viibi­
miseks. Paljud neist, kellel perekonnad vä­
hemad, juba on läinud tagasi Poolasse. 

* 
16. jaanuaril Pärnus peetud kõnes sot­

siaalminister O. Kask andis ülevaatliku 
pildi Eestis lähemas tulevikus teostamise­
le tulevatest so tsia al reformidest. 
Minister esiteks märkis, et juba 1. april­
list s. a. hakkab maksma emade ja 
lastekaitse seadus. Ka haiglate 
küsimuses on tehtud suuri edusamme. 
Uued hooned on ehitatud Petseris ja Val­
gas ning Kuressaares; Tallinnas ja Nar­
vas on nad ehitamisel. Laiendamisele tule­
vad Pärnu,, Rakvere ja Paide haiglad. 

Mis puutub naisorganisatsioonide poolt 
esile tõstetud alkoholimüügi küsimusse, 
siis tuleb ka see terves ulatuses kõne alla. 
Alkoholimüügi. piiramise suhtes lüheneb 
öine aeg. Ka v iinamüü g i võrk üle 
riigi tuleb piiramisele. 

üksikasjalisemalt peatus minister hai­
guskindlustuse, tööõnnetuste vastu kind­
lustamise ja invaliidsuse, vanaduse ja pe­
rekonna kindlustamise seaduste juures: 

„Need reformid tulevad kokku võtta üh­
te süsteemi. Invaliidsuse, vanaduse ja pe­
rekonna kindlustuse seaduse elluviimine 
pole kerge. Mitmel maal on seks kulunud 
aastakümneid. Vabariigi valitsus pole selle 
eelnõu kohta veel seisukohta võtnud, kuid 
seaduse eelnõu on valmis. Kuna meil on 
organiseeritud rida kutsekodasid, siis on 
päris selge, et kõik need kojad võivad oma 
liikmetele korraldada vanaduse kindlus­
tust. 

Kõik töövõtjad tuleksid aga 
viia üldise sotsiaalkindlus­
tuse alla, mis süsteemilt ehitatakse 
haiguskindlustuse kassa peale. See haarab 
190 tuhat töölist, ühes nende perekonda­
dega kokku 350 tuhat elanikku, s. 0. kol­
mandiku rahvast. Loomulik, et sää­
rase laiaulatuselise seaduse juures tuleb 
põhjalikult kaaluda enne ta elluviimist. 

Seaduse alla kuuluksid mitte ainult vab-
rikutöölised, vaid ka hooajatöölised, põllu­
töölised, meremehed jne. Kindlustus tuleb 
arvestada töönädalale. 

Meil on see kindlustus mõeldav sel vii­
sil, et tööandja ja tööline maksab teatava 
osa, millele riik teatava osa juurde maksab. 
Töövõtja ja tööandja maksavad kuni 3% 
palgast. Riigi juuremaks oleks 6. aastal 
316 tuhat krooni ja see suureneks järjest. 
Näiteks 20 aasta pärast oleks see 2,5 mil­
jonit krooni. 

Kõige kõrgemale määrale suureneb see 
40 aasta pärast, nimelt 4,2 miljonile kroo­
nile, ja langeks selle järele, jäädes püsima 
3,4 miljonile kroonile. Soomes seda seadusi 
valmistati 10 aastat; see hakkas käesole­
val aastal osaliselt kehtima. Seal tõuseb 
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riigi juuremaks 40 aasta pärast 31 miljo­
nile kroonile. Skandinaavia maadel on nen­
de jõukuse tõttu võimalik rohkem kuluta,-
da kui meil. Rootsis näiteks kulub riigi 
eelarvest tervelt 28% sotsiaalkuludeks, 
Taanis ja Norras peagu samapalju. Sää­
rases ulatuses ei saa meie aga vist kunagi 
kulutada. Ometi on see reform tarviline 
teostada, kuna me peame andma 
igale meie rahva liikmele tun­
de, et ta vanadusepäevad on 
kindlustatud. 

Tekib küsimus, kas see seadus on meie 
riigi ja rahva kandejõu kohane? Seni ole­
me kulutanud 100-miljoni-kroonilise eelar­
ve juures umbes 1% sotsiaalkuludeks. 
Uute sotsiaalreformide läbiviimise järele 
võivad sotsiaalkulutused riigile tõusta 
10%-ni, sest tuleb arvesse võtta, et meie 
majandus areneb, üldine rahva jõukus tõu­
seb, maapõue varanduste ja loodusvarade 
kasutamise jne. tõttu ning ühes sellega 
suureneb lähemate aastakümnete jooksul 
meie riigi eelarve mõnekümne miljoni 
krooni võrra. 

Invaliidsuse-, vanaduse- ja perekonna 
kindlustuse seadus, kui ta lõplikult valmib 
kevadeks, on võimalik ellu viia siis, kui 
üldine haiguskindlustus on kehtima haka­
nud uuel alusel." 

* 
Tõendusena sellest, et Eestis põlluma­

jandus alles on kohandumas ajale vasta­
vatesse tegutsemisvormidesse, osutuvad 
vastvalminud kokkuvõtted riigis 1936. a. 
kestel omanikku vahetanud maa­
omandite arvu kohta. Neid oli 5438, 
s. o. 1519 üksuse võrra rohkem kui eel­
misel aastal, ülemineku põhjuseks oli 
enamuses ost-müük (2681 üksusel) ja pä­
rimine (1203 üksusel), neile järgnevad 
kinkimine (681 üksust), popsiseadus (291 
üksust), ühisvara jagamine (284 üksust), 
avalik enampakkumine (185 üksust) ja 
muud põhjused (101 üksust). Võib mär­
kida ka maaomandite hindade pidevat 
tõusu (keskmiselt 4 krooni võrra hektaa-
rilt 1936. a.). Talude üleminek uutele oma­
nikele näitab tõusu. Kima nõudmine on 
ületamas pakkumise, võib oletada, et põl­
lumajanduse tasuvusolude parandamine 
on tõstnud suurel määral huvi põllupida­
mise vastu Eestis. 

* 
Ametlikest kokkuvõtetest 1931. a. rah-

vastikuarvu kohta Eestis nähtub, et 
sündimus riigis on jäänud en­
disele tasemele, suremus aga 
on langenud ümmarguselt 5% võrra. 
Inimeste juurekasv, 1540 inimest 1931. a., 
oli seega pisut suurem kui aasta enne se­
da. Aasta kestel sündis Eestis 18.200 ini­
mest (1936. a. 18.222), suri 16.660 (1936. 
aastal 11.598). Kui rahvaarvu suurenemi­
sest maha arvata väljarändajate arv, siis 

Eesti elanike arv möödunud aastal suure­
nes umbes 1000 inimese võrra. 

Abiellumus püsib endiselt kõrgel tase­
mel, kusjuures abiellujate keskmine va­
nus on meestel 31 a., naistel 21,4, olles see­
ga tublisti tõusnud. Sigimus abielunaiste 
juures siiski liigub jätkuvalt languse suu­
nas. Iga kümnes laps aga on vallasemalt. 
Abiellumuse tõus on eriti suur Tallinnas, 
tagasiminekut selles aga märgitakse Tar­
tus, kus ka suremus ületas sündimuse 
aasta jooksul 260 inimese võrra. Maakon­
nad Eestis, kus hällid on jäämas tühjaks 
ja rahvaarv seega ilmselt on vähenemas, 
praegu on Viljandi- ja Tartumaa. Sündide 
arvult esikohal püsib muidugi Petseri­
maa, aga ka seal on märgata languse-
tendentsi. 

* 
Ajakirjanduse ja raamatute 

leviku kohta Eestis ilmusid aasta algul 
järgmised huvitavad ametlikud kokkuvõt­
ted. 

Keskmine raamatutetoodang Eestis aja­
vahemikus 1932—36 oli llfSl teost, sellest 
8Jf3 raamatut ja 594 brošüüri. 1936. a. il­
mus Eestis 1108 teost (sellest 1034 raama­
tut ja 614 brošüüri), üle 90% raamatuist 
ilmub Tallinnas ja Tartus. 1936. a. ilmus 
riigis üldse 49 ajalehte, neist eestikeelseid 
43. Päevalehti oli 11. Ajalehtede arv on 
kahe aastaga, — 1934—36, — langenua 
101-lt 49-le, seega ümmarguselt 50 %. See 
on olnud tingitud riiklikest korraldusist. 
Ajakirjade arv samas vahemikus tõusis — 
194-lt 211-le. 

1936. a. ilmunud 49 ajalehte on lasknud 
välja üldse 6586 erinumbrit üldtiraažiga 
54-320.000 eks., mis ühe numbri kohta 
teeb keskmiselt 9200 eks. Päevalehtede 
keskmine tiraaž oli 14-000 (Tallinna oma­
del 25.300). Iga eestlase kohta tuleb 61 
ajalehenumbrit aastas. 1936. a. müüdi üle 
riigi ajalehti 2,55 milj. krooni väärtuses, — 
0,2 milj. krooni võrra rohkem kui eelmisel 
aastal. 

Ilukirjanduse levik l. a. aga 
on läinud tagas i, — raamatuaasta-
propaganda on jõudnud juba kaotada oma 
mõju. K. a. jaanuaris Tallinna raamatu­
kauplustes tehtud ringküsimusel selgus, 
et kirjanduse müük on olnud 1931. a. nõr­
gem kui 1936. aastal. Raamatukauplejaa 
kurdavad, et eesti • kirjastused kaaluvad 
liig vähe, mida trükkida. Eriti vähest 
huvi osutuvat eesti raamatuostja ka luu­
leteostele. 

* 
Konjunktuurinstituudi andmetest selgub, 

et lih at o o dan g Eestis areneb 
v ähi tk äi gu s. 1936.-31. põllumajan-
dusaastal oli liha kogutoodang 60.891 ton­
ni, seega 3000 tonni (4,1%) väiksem kui 
eelmisel aastal. Tagasiminek toimus ees­
kätt sea- ja veiselihatoodangu arvel. Ka 



liha väljavedu langes eelmise aasta 5271 
tonnilt 38Jf8 tonnile. Lihatarvitus Eestis 
ühe elaniku kohta oli 50,5 kg aastas. Eel­
mise 10 aasta keskmiselt jäi elaniku fcoh-
ta liha tarvituseks 56 kg, kuid viimase 5 
aasta jooksul on see pidevalt vähenenud. 

* 
14.—17. jaanuarini külastas Eestit Soo­

me haridusminister U. Hannula koos 
abikaasa ja Soome rahvakoolide juhataja 
A. S aim ela'ga. Eesti haridusministri 
ja teiste haridusjuhtide juhtimisel tutvu­
sid külalised Eesti koolioludega pealinnas 
ja käisid vaatamas majapidamis- ja muid 
koole ka maal. 

* 
19. jaanuaril leidis Peipsi järvel Eesti-

Vene piiril, Eesti territooriumil aset ve­
rine kokikupõrge piir iv alvu -
r it e vahe l. Peipsi järvele tuli kaks 
Nõukogude Vene piirivalvurit ühes hobuse 
ja reega üle piirijoone, tahtes areteerida 
seal kälastavaid eesti kalureid. Eesti pii­
rivalve hoiatuspaukude järele venelased 
avasid eesti piirivalvuritele tule. Eesti pii­
rivalvurid vastasid, ja tabatutena jäid sur­
nult jääle mõlemad Vene piirivalvurid ning 
hobune. Eesti ja Nõuk. Vene poolt määra­
tud piirikomisjon tegi kindlaks, et riigi­
piiri puutumatuse rikkumises olid süüdi 
Nõukogude piirivalvurid. 

* 
Vabariigi valitsuse koosolekul 12. jaa­

nuaril otsustati luua Eesti Teaduste 
Akadeemia. Küsimus on ka juba va­
remail aegadel, õieti Asut. Kogust saadik 
päevakorral seisnud. Nüüd otsustati see 
lõplikult. Eelnõu järele oleks Akadeemial 
20 liiget. Nendest riigihoidja nimetab 12, 
kes iga aasta valivad ühe juurde. E. T. Aka­
deemia president on Vabariigi presidendi 
poolt nimetatud viieks aastaks. Abipresi­
dent valitakse Akadeemia enese poolt. 

29.—30. jaanuarini s. a. peeti Tartus 
õpetatud Eesti Seltsi 100. aasta 
juubelit, milleks olid ilmunud kohale 
sõjavägede ülemjuhataja ja haridusminis­
ter Tallinnast ning rohkesti muid haridus-
ja kultuurtegelasi üle maa kui ka välis­
mailt, õpetatud Eesti Selts asutati 183S. a. 
esimese keskusena eesti rahvuslike tea­
duste arendamiseks, ja kuigi algul temas 
olid mõõduandvad saksameelsed ringid, on 
selts oma kestvusel eesti kultuuri süven­
damiseks palju ära teinud. Seltsi tegevu­
ses läinud sajandi keskpaigu tõmbasid in­
nukalt kaasa ka tolleaegsed eesti ärkamis­
aja vaimuhiiglased dr. Fr. R. F aehl-
mann ja dr. Fr. R. Kreutzwald. 

# 
Lätis Kuramaa põhjarannikul säilinud 

soome sugu rahvakillule liivlastele 
jõuludeks kinke viinud Akadeemilise Hõi-
muklubi liikmed-üliõpilased tagasi jõudes 

teavad jutustada, et eeloleval suvel 
liivlased tulevad esinema üle­
maalisele Eesti laulupeole ka­
he kvartetiga. Need hõimud, kelle olemas­
olu kindlustamine eesti ja soome vastava­
tele ringidele on saanud südameasjaks, 
oma tulekuga laulupeole kahtlemata aita­
vad suurendada üldlaulupeo pidulikkust 
tunduvalt. Lätist tulnud hõimuklubi liik­
metelt ühtlasi kuuldus, et liivi keelt kooli­
des õppivate laste arv liivlaste keskel üha 
tõuseb, ja et liivlased oma rahvamaja loo­
davad lõplikult saada valmis tulevaks sü­
giseks. 

* 
Eesti malesuurmeister P. Keres võistles 

jaanuari algul Hastingsis Inglismaal, kus 
ta turniiril jäi võitmatuks, nagu teisedki 
paremad osavõtjad turniirist — Reševski 
ja Fine. Suurem viikide arv andis eesti 
meistrile siiski vaid teise koha. 

Aasta algul selgus, et 1938. a. suvel Sem-
meringis, Austrias, leiab aset maailma nel­
ja parima maletaja — Aljechin-Euve-
Capablanca-Kerese vaheline võistlus, mil­
leks kõik neli on annud juba põhimõtte­
lise nõusoleku 

* 
1939. a. toimub New Yorgis maailma -

näitus, mis on tähistatud pealkirjaga 
„Homsepäeva maailma ülesehitamine" ja 
mis tahab anda võimalikult täieliku üle­
vaate osavõtvate maade majanduslikust ja 
kultuurilisest arengust. Vabariigi valitsus 
otsustas Eesti osavõtu New Yorgi 1939. a. 
maailmanäitusest, jättes vajalikkude eel­
tööde tegeliku läbiviimise majandusminis­
teeriumile — selleks loodud riikliku ko­
mitee kaudu. Komitee koosseisu kuulub ka 
näituse Eesti osakonna üldkorraldaja abina 
Jüri Annusson. Komitee otsustas ja­
gada töö nelja sektsiooni: tööstuse, kau­
banduse ja laevanduse sektsioon; põlluma­
janduse sektsioon; teaduse, kunsti, raken­
duskunsti ja kodukäsitöö sektsioon ning 
turismi sektsioon. 

* 
20. jaanuaril Tarvastus hävis 

tules Linn aves ki veskihoone, 
mis oli Viljandimaa suuremaid ja moodsa­
maid. Veski omaniku kahju oli 60.000 kr. 
See oli 70-a. veskiomanikul juba kümnes 
tulikahju tema elu jooksul. 

* 
17. jaanuaril suri Rakveres eesti tuntu­

maid vanema põlve kirjanikke ja luuleta­
jaid Jakob Liiv. Kirjanik oli juba ka­
heksa nädalat olnud haigevoodis ja kas­
vaja tõttu kannatanud suuri valusid. 

Jakob Liiv sündis 28. veebr. 1859. a. 
Tartumaal Alatskivil, lõpetas 1879. a. Tar­
tus seminari, oli mitmel pool kooliõpeta­
jaks ja asutas 1901. a. Väike-Maarjas raa­
matukaupluse. 1913. a. kolAs J. Liiv Rak­
verre, kus ta veel paar aastat tagasi oli 
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J a k o b Li iv f 

üks agaramaid seltskondliku töö juhte. 
Kirjanduslikult oli J. Liiv tegev 1879. a. 
alates. Teona sulest on ilmunud mitmed 
luuletuskogud, lugulaule („Kõrbelõvi"', 
„V aimude org", „ülemjärve vanake" jne.), 
näidendeid ja jutustavat proosat. 

Teade kirjaniku surmast tõi kokku ka­
dunu põrmu juurde suuri leinajatehulki. 
Paljud neist tulid maalt taludest. Matuse-
talitusele 22. jaan. oli ilmunud viimse ter­
vituse ütlejaid üle Eesti. Rakvere linna­
valitsus otsustas J. Liivile püstitada Rak­
verre mälestussamba ja asutada linna 
ühisgümnaasiumi juurde tema nimeline 
stipendium. 

30. jaanuaril sai 60-aastaseks tä­
napäeva eesti tähtsaim kirja­
nik A. H. Tammsaare. Albu vald 
Järvamaal, kus juubilar sündinud, valis ta 
oma aukodanikuks, eesti kultuurkapital 
määras temale sünnipäevaks 1000 krooni 
autasu, austusaktusel Tallinnas „Estonia" 
teatris sai ,,Tõe ja õiguse" autor tormi­
liste poolehoiuavalduste osaliseks, ning 
suurel hulgal tuli juubilarile õnnitlusi ka 
kõikjalt provintsist. 

Tammsaare on kirjanik, kelle looming 
pakub igale eestlasele midagi. Loodame, 
et ta eesti raamatu lugejaid tulevikus ri­
kastab samagi küpse naudinguga, mid-a 
on annud tema senised teosed. 

Kirjanik A. H. T a m m s a a r e 6 0 - a a s t a n e . 

Otsitakse 

Aleksander Liisa pg. Stranbergi 
(Straenberg), 

kes Eestist lahkus umbes 1919. a., pärit Virumaalt, 34-40 a. vana. 

Teateid palutakse saata: Välis-Eesti ühingule, P. 0. Box 100, Tallinn, Estonia. 
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Organiseeritud. Välis-Cestist. 
Helsingi Eesti Seltsi elust. 

Peeti aastakoosolekut, valiti auliikmed 
ja annetati abiandmise fond. 

20. jaanuarid is. a. pidas Selts oma 
aastapeakoosolekut, kus 1. a. Seltsi aru­
anded ja tegevuse ülevaade 'koosolekule 
esitati. Koosolekule oli ilmunud 40 liiget, 
mida meie seltsi peakoosolekutel võib pi­
dada haruldaseks nähteks. Seltsi aruanne­
test ja tegevuse ettekannetest selgus, et 
Selts on m. a. töötanud edukalt ja et seltsi 
kassa on rõõmustavalt kosunud. Sissetu­
lekute allikateks on kujunenud peaasjali­
kult suuremad peod. Seltsi liikmete arv oli 
1. a. 86, nende seas naisliikmete arv suu­
res ülekaalus. Uusi liikmeid on 1. a. selts 
juurde saanud 33, neist osa endisi 
Seltsi liikmeid, kes vahepeal ühel või 
•teisel põhjusel Seltsi elust eemale jäänud. 
Tõukejõuks Seltsi ümber koondamises ja 
iselle tegevuse elustamises peetakse Eesti 
riigihoidja K. Pätsi külaskäiku Seltsile 
1. a. septembris. 

Koosolek avaldas .seltsi juhatusele aga­
r a ja eduka töö eest tänu. 

Valimised on alati meie seltsi elus ol­
nud raskemaks päevakorra punktiks. 
Nõnda oli see k a nüüd. Senised juhatuse 
liikmed ei tahtnud end enam lasta valida, 
vaid palusid end ,,ajapuuduse" pärast ame­
tist vabastada ja endi asemele uued valida. 

Valimised nõudsid koosolekult palju 
aega. — Uude juhatusse valiti: pr. A. 
S c h v a l b e (ainuke • vanem Seltsi tege­
lane ja juhatuse liige, kes jäi juhatusse 
edasi), pr. V i k s t r om, pr. H. O t a v a , 
prl. S a r v , hrad L ü d i g , K u b u ja O j a ­
l o o . Kandidaatideks valiti: prl. Kask, 
hrad Nikko ja Klaussen. Revisjonik. hrad 
Hõbemägi, Hart ja iSahras. 

Esitatud ettepanekul valis koosolek 
Seltsi auliikmeteks endise Eesti saadiku 
Soomes H. R e b a s e ja tema abikaasa. 

Veel otsustas koosolek Seltsi juurde 
luua a b i a n d m i s e f o n d i , kust kohali­
kud puudustkannatavad liikmed võiksid 
tarbekorral saada toetust. Tallinnast siin 
viibiv kunatitööstuse juhataja härra 
T a s k a annetas ülalmainitud fondi põhi-
rahaks 1000 Smk. Koosolek avaldas lah­
kele annetajale tänu. 

Samas pandi ka kohe korjandusleht 
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käima, rais mõne saja margaga põhisum-
mat suurendas. Valiti viieliikmeline komi­
tee, kellele 'tehti ülesandeks abistamise 
fondi arendama hakata. 

Koosolekul arutati veel küsimusi Eesti 
Vabariigi 20 a. juubelipäeva korraldami­
sest, Seltsi 25. a. juubelipäeva pühitsemi­
sest, ekskursioonist Eesti üldlaulupeole 
ja Välis-Eesti kongressist osavõtmisest. 

Seltsil on ees töörohke aasta, mis va­
jab ühist jõudu ja raugemata töötahet! 

A. J. 

Riia eestlaste elust. 
Asutati naiskoor. 

Riia Eesti Haridus- ja Abiandmisseltsi 
tegevus uuel aastal näib olevat alanud õn­
neliku tähe all, sest seltsi tegevuses on 
märgata tunduvat tõusu. Nii on seltsi lau­
lukoor paisunud umbes 70-liikmeliseks. 
Selle tagajärjel asutati eri naiskoor, kes 
kavatseb esmakordselt esineda 24. veeb­
ruaril, ühes temaga valmistub ka seltsi 
segakoor esinemiseks Vabariigi juubeli­
aastapäeval ja märtsikuul Riia ringhää­
lingus. 

Seltsi näitetrupp, kes leidis endale aga­
ra juhi Riia Vene teatri näitleja Vrabeci 
näol, kavatseb 24. veebr, peol lavastada 
Heino Anto näidendi „Võõra võimu all". 

19. jaan. korraldas selts referaatõhtu 
J. V e r e n d e l i kõnega „T a e v a k e-
h a d". Sisukat kõnet täiendati valguspil­
tidega. 

Seltsi liikmete arv näitab järjekindlat 
tõusu. Iaanuari kuu jooksul võeti uuteks 
liikmeteks vastu 20 Riia eestlast. 

Riia Eesti saadiku H. Rebase 
referaat 

uuest põhiseadusest Välis-Eesti ühingu 
Riia klubis 13. I. 38. meelitas koosviibimi­
sele rohkearvuliselt klubi! liikmeid. 

Saadik Rebane, kes ise riigijuhtimise 
tööst lähedalt osa on võtnud, kõneles1 huvi­
tavalt põhiseaduse sünnioludest ja ta maks­
mapanemisest. 

Välis-Eesti ühingu klubi liikmeskond 
on viimasel ajal «noorenenud" ja ka see­
kord oli rida noori tegevlii)kmeid koosvii­
bimisel. 

Liivikeelne jumalateenistus Riia 
eesti kirikus. 

Liivlaste arv alla tuhande. 
Liivi sõprade selts Riias korraldas äsja 

liivikeelse jumalateenistuse Riia eesti ki­
rikus. Jumalateenistust pidas liivisooist 
õpetaja E r v i ö . Jumalateenistusel viibis 
Riia eesti seltskonnategeTasi, Eesti saadik 
H. Rebane koos abikaasaga, konsul V. 

Kruus ning Soome sõjaväeline esindaja 
Lätis, Kirikus oli rohkesti rahvast. 

Liivlaste suhtes on huvitav märkida., et 
nende rahvaarvu kahanemine on jäänud 
seisma. Viimase Läti rahwalugemise and­
metel on nende arv 5 aasta jooksul vähe­
nenud vaid 18 liikme võrra. Praegu on 
Lätis rahvaloengu andmete järgi 944 
liivlast. 

Saatkonnanõuniku G. Meri lah-
kumisõhtu Berliini Eesti Seltsis. 

Kui Berliini Eesti Seltsis teatavaks sai, 
et nõunik G. M e r i välisministeeriumi 
poolt on nõunikuks määratud Pariisi 
Eesti saatkonna juurde, kogunesid kõik 
seltsi liikmed ja mõned juhuslikult 
siin viibivad eestlased seltsi koosviibimise 
ruumi, kuhu ilmus ka hr. Meri prouaga. 
Seltsi esimees G. M ä g a r tänas lahkujaid 
seltsi nimel lahke osavõtu eest seltsi tege­
vusest juhatuse liikmena ja avaldas kahet­
sust, et selts jälle ühe tublima liikme kao­
tama peab, kes nii seltsi liikmete hulgas 
kui ka saatkonnas suurt lugupidamist 
omas. Kuid see on Berliini Eesti Seltsi saa­
tus, kus suurem osa liikmeid tulijad ja mi­
nejad on. Kauemat aega siin viibijaid ei ole 
palju. 

Lugupidamise imärkimiseks annetati 
saatkonna koosseisu ja seltsi liikmete 
poolt lahkujaile vääriline kingitus. Lohu­
tati end sellega, et hr. Meri ka uuel kohal 
niisama agaralt meie kodumaa kasuks töö­
tama hakkab. 

Vancouveris kaks eesti seltsi. 
Mõlemad tegutsevad edukalt. 

Teatavasti tegutsevad Vancouveris 
praegu kaks eesti seltsi, kes mõlemad 
möödunud jõulupühade ajal korraldasid 
pidu. Pühade laupäeval korraldas hüjuti-
asutatud uus Vancouver! eesti selts pidu, 
kusjuures jõuluvana jagas pidulistele kin­
gitusi. Kanti ette lühike näidend ja lõpuks 
oli tants. Koosviibijaid oli kaunis rohkesti. 

Vana eesti selts Vancouveris korraldas 
ka pidu näitemänguga. Soololauludega esi­
nes veel härra Olly. Koosviibijaile pakuti 
kohvi ning lõbus meeleolu valitses vara­
hommikuni. 

Vancouveri eestlaste seas on juba saa­
nud kombeks, et minnakse mõlema seltsi 
poolt korraldatavatele pidudele, sest suu­
rem osa eestlasi ei võta osa seltsitegelas-
te omavahelistest hõõrumistest. 

New Yorgi eestlaskonna tegevusest. 
New Yorgi Eesti Haridusseltsi poolt kor­

raldatud b a s a a r i d on kord-korralt ikka 
rohkem huvi äratanud kohalikus eestlas.-
konnas. Selle põhjuseks on küll peamiselt 
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eesti kaubad, mida on võimalus basaaril 
osta. 

Nii oli ka jõulueelsel basaaril. Endine 
New Yorgi tegelane J. Mölder, Tallinnast, 
oli hoolitsenud kaupade tellimise ja välja­
saatmise eest, ja nii kujunesid basaari tõm­
benumbriteks eesti või, juust ja teised toi­
duained, mis suuremalt osalt juba esimesel 
basaari päeval kõik läbi müüdi, nii elt teisel 
ja kolmandal päeval. enam midagi anda ei 
olnud. Tulevikus tuleb hoolitseda igatahes 
suurema kaubatagavara eest. 

Basaar õnnestus majanduslikult hästi ja 
andis seltsi kassale tubli lisa. 

Jõulud algasid seltsis õieti juba 21. det­
sembril, kus noorte osakond oli korral­
danud jõuluõhtu. Laiemaulatuslik jõulupuu 
korraldati aga 2. jõulupühal. Avar „Corin-
thian" saal oli pidurüüs ja jõulupuul sä­
rasid mitmevärvilised tuled. Eeskava oli 
koostatud vastavalt noorema pere maitsele. 
Lauldi jõululaule ja kuulati salmikuid, dek­
lamatsioone ja laulu ning klaverisoolosid. 
Noor preili Daisy L o t o s esines tantsuga 
ja H. M ä g i tõstis rahva tuju oma akor-
deoni-lugudega. 

õhtu naelaks oli pr. Linda D r e y m a n i 
poolt seatud ja lavastatud laste jõulunäi­
dend „Vaese poisi jõuluõhtu" viies pildis. 

Järgnes traditsiooniline kingituste välja­
jagamine jõuluvana poolt ja lõppeks lõbus 
koosviibimine hilja ööni. 

Esimesel jõulupühal peeti jumalatee­
nistust kõigis kolmes New Yorgi eesti ki­
rikus. Jutlustati jõuluteemadel ja jumala­
teenistused olid vastavalt pidulikud. 

Haridusseltsi juurde loodud Lurich'i mä­
lestusfondi komitee on suutnud pidudest ko­
guda õige tõhusa summa, $ 142,70. milline 
summa saadetakse Eestisse vastavale ko­
miteele. 

Eestlaste koosviibimine Uuel Aastal 
Harbiinis. 

Vaatamata raskele seisukorrale, milles 
elab Harbiinis enamus eestlasi, peeti 1. jaa­
nuaril konsul Lõhmuse lahkel korraldusel 
konsulaadi ruumes eestlaste koosviibimine, 
imil puhul oli kokku tulnud õige rohkear­
vuline eesti pere. 

Seltsi esimees hr. Raeväid soovis kõi­
gile seltsi liikmeile ja nende sõpradele õn­
nelikku uut aastat ning märkis ära seda 
sõbralikku koostööd ja üksmeelt, mis vii­
mase 3—4 aasta jooksul valitseb Harbiini 
eesti seltsis, sest ajast peale, kui õnnestus 
lahkhelid seltsis kaotada ja kõik endised 
vastased ära lepitada. 

Konsulaadi sekretär hr. Grünberg pi­
kemas kõnes selgitas ikuulajaüe need 
puudused, mis olid Eesti Vabariigi esime­
sel ja teisel põhiseadusel ja tutvustas neid 
üldjoontes uue põhiseadusega, mis hakkas 
kehtima 1. jaanuaril 1938. Samuti tuletas 
t a meelde seda tõhusat tööd, mis Eesti Va­
bariigi valitsus eesotsas riigihoidja 
K. Päts ' iga on Eesti kasuks ära teinud. 

Tema ettepanekul läitsid kõik koos­
viibijad klaasid ja jõid lugupeetud eesti 
riigimeeste terviseks. Samuti otsustati 
ühel häälel riigihoidja Päts'ile õnnesoovi-
telegramm saata, mis kohe koostati ja ära 
saadeti. 

Koosviibijad vahetasid mõtteid eel­
seisva kodumaa sõidu ja oma murede koh­
ta. Lõpuks lauldi eesti hümni ja tänati pi-
duperemeest konsul Lõhmust külalislah­
kuse eest. Koosviibimine kestis hilja-
õhtuni. 

ICctiumaa kutsub 
etna 2C. juubeliaasta 

Külastage o m a sünn imaad t e m a suu r sündmus te 

p u h u l 1938. a. suvel! Tulge XI üldlaulupeole ja 

III ülemaailmsele Välis-Eesti kongressi le! 
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Gesil Ki^anduSe odt&il iyd*f. a. ilmunud: 
A. Annist: Meie rahvalaulude avaldamise võimalusist. 16 lk. Hind 50 s. 
A. Aspel: Eugene Delacroix. Modernse kunsti isa. Suurmeeste Elulood 35. 168 lk., 

11 pilti. Hind 1 kr. 50 s., köites 2 kr. 
A. Aspel: Voltaire. Valgustusajastu geenius. Suurmeeste Elulood 41: 160 lk.. 7 pilti. 

Hind 1 kr. 50 s., köites 2 kr. 
G. Bienstock: Euroopa, maailmapoliitika ja sõjahädaohu pi irkonnad. Tõlkinud 

JN. Andresen. Elav Teadus 60. 112 lk., 4 pilti. Hind 1 kr., köites 1 kr. 50 s. 
Ch, Dickeas: David Copperfieldi elulugu I — III. (Kolmes raamatus.) Tõlk. M. Silla­

ots. Maailmakirjandus nr. 1, 2 ja 3. 474 + 460 + 468 lk. Iga raamatu hind 
5 kr., köidetult 5 kr. 50 s. 

Vi. Durant: Lood filosoofia ajaloost I I - I I I . (Kahes raamatus.) Tõlk. L. Anvelt. 
Elav Teadus 61 ja 65. 112 + 112 lk., 4 + 6 pilti. Iga raamatu hind 1 kr., 
köites 1 kr. 50 s. 

Eesti Ajalugu II. Eesti keskaeg. Koguteos. Peatoimet, prof. H. Kruus. 596 lk. 
220 illustr. Hind 8 kr. 50 s., poolnahkköitcs 12 kr. 

Eesti Kirjandus 1936. 30. aastakäik. 808 lk. Hind 6 kr., poolnahkköites 8 kr. 
Eesti Kirjanduse Seltsi Aastaraamat XX (1936). 72 lk. Hind 50 s. 
Eesti Kroonika 1936. Koguteos. Elav Teadus 62. 148 lk. Hind 1 kr., köites 1 kr. 50 s. 
Eesti Majandus. Koguteos. Elav Teadus 63. 144 lk. Hind 1 kr., köites 1 kr. 50 s. 
Eesti Õigekeelsuse-sõnaraamat. III köide. Ripp-Y. Toimet. J. V. Veski ja E. Muuk. 

602 lk. Hind 4 kr , poolnahkköites 6 kr. 
E. Enno: Valitud värsid. Koost. B. Kangro. 274 lk.. 66 puugravüüri A. Laigolt. 

Hind 3 kr. 75 s. 
Fr. W. Foerster : Kool ja iseloom. Koolielu kõlblus-pedagoogilisi probleeme. Tõlk. 

E. Oissar. 158 lk. Hind 3 kr., köites 3 kr. 50 s. 
N. Gogol: Surnud hinged. Tõlk. A. Kivikas. Maailmakirjandus nr. 5. 328 lk. Hind 

4 kr., köites 4 kr. 50 s. 
] . Hiiemets : Franciscus Assisi'st. Vendluse kuulutaja. Suurmeeste Elulood 36. 132 lk.. 

8 pilti. Hind 1 kr. 50 s., köites 2 kr. 
R. Indreko: Eesti ürgaeg. Pilte Eestist 7 -9000 aasta eest. Elav Teadus 69. 128 lk.. 

43 pilti. Hind 1 kr., köites 1 kr. 50 s. 
Ch. Kingsley : Hereward the Wake . Abridged and simplified lõr the use of Estonian 

schools by H. C. C. Harris. Sõnastikuga ja harjutustikuga. 160 lk. Hind 
1 kr. 50 s. 

J. Konks : Vana-aeg. Ajaloo õpperaamat progümnaasiumi I kl. 2. par. trükk. 164 lk., 
63 pilti. Hind kooliköites 1 kr. 75 s. 

J. Konks : Uus-aeg ja uusim aeg. Ajaloo õpperaamat progümnaasiumi IV kl. 2. trükk. 
164 lk., 49 pilti. Hind 2 kr. 

A. Kronfeld : Hüpnoos ja sugestioon. Tõlk. V. Lao. Elav Teadus 67. 112 lk., 10 pilti. 
Hind 1 kr., köites 1 kr. 50 s. 

J. Kõpp : Laiuse kihelkonna ajalugu. 750 lk., 23 pilti. Hind 15 kr. 
V. Lao : Kopernik. Pööretsünnitanud täheteadlane. Suurmeeste Elulood 37. 152 lk., 

7 pilti. Hind 1 kr. 50 s., köites 2 kr. 
J. Madisson / G. Ney / P. Tarvcl / J. Konks: Ajalugu gümnaasiumile I. 1. vihk. 

Humanitaargümn. I kl. kursus. 144 lk., 32 pilti. Hind 2 kr. 
K. Mihkla ja E. Muuk: Emakeele õpik algkoolidele. 5. õppeaasta. 128 lk. Hind 

kooliköites 1 kr. 
E. Muuk : Väike õigekeelsus-sõnaraamat. 6. trükk. 480 lk. Hind poolriideköites 3 kr. 50 s. 
E. Muuk ja K. Mihkla: Eesti keskkooli grammatika ühes harjutustikuga I. Keeleõpe­

tuse algeid. Progümn. I kl. 3. trükk. 112 lk. Hind kooliköites 1 kr. 50 s. 
E. Muuk ja K. Mihkla: Eesti keskkooli grammatika ühes harjutustikuga III. Vormi­

õpetus. Progümn. III kl. ja realkooli ning kutsekooli I kl. 3. täiend, trükk. 
156 lk. Hind kooliköites 1 kr. 75 s. 

G. Ney : Antiikkultuuri ajalugu. 142 lk. Hind 2 kr. 
A. Palm: Villem Reiman. Saavutusrohke rahvuslik võitleja. Suurmeeste Elulood 40. 

180 lk., 10 pilti. Hind 1 kr. 50 s., köites 2 kr. 



mitmesugust. 
III Ülemaailmse 

Väliskesti kongressi kava 
hakkab nüüd juba võtma lõplikku ilmet. 
Välis-Eesti ühingu juhatuse koostatud 
kava kohaselt algab kongress 21. juunil, 
(mitte 2lf, nagu esialgselt otsustati), mil­
lal toimub alguses pidulik osa tervitustega, 
orkestrite ja kooride ettekannetega ja pär­
ja asetamisega Vabadussõjas langenute 
monumendile. Samal päeval peale lõuna 
vaheaega om, ette nähtud kongressi töö­
koosolek, mida jätkatakse ka järgmisel 
päeval. Esimese kongressipäeva õhtul kor­
raldatakse bankett „Estonia" saalides. 

Kongressi lõppemisel korraldatakse om-
nibustega ekskursioon Tallinna suurima­
tesse käitistesse ja peale laulupidu, kui 
osavõtjaid leidub, ka meie põlevkivitöös­
tustesse. 

Pärast kongressi võtavad arvatavasti 
kongressi delegaate ja juhatust vastu riigi­
hoidja ning peaminister. 

Toome siinjuures kongressi esialgse 
kava: 

21. JUUNIL 1938. A. PIDULIK KONG­
RESSI AVAMINE „ESTONIA" KONT­

SERTSAALIS. 

Kell 10—10.30 Esindajate registreeri­
mine. 

Kell 10.30 Riigihoidja ja valitsusliik­
mele saabumine. Tervitusmarss. 

Kell 10.35—10.50 Välis-Eesti ühingu 
esimehe avakõne. 

Kell 10.50—11 Laulukoori ettekandel 
K. Lamp'i „Tervitus Eestile" ja teisi ette­
kandeid. 

Kell 11—11.30 Riigihoidja või peami­
nistri tervituskõne. 

Kell 11.30—11.45 Laulukoori esinemine 
ühes oreli ja orkestriga. 

Kell 11.45—13 Tervitused. 
Kell 13 ühisettekanne koorilt ja or­

kestrilt. 
Lõunavaheaeg kuni kella 16. Pärja 

asetamine Vabadussõjas langenute monu­
mendile. 

PEALELÕUNANE TÖÖKOOSOLEK 
KA UBAND USiTÖÖSTUSKOJA 

SAALIS. 

Kell 16—16.30 Kongressi juhatuse ja 
sekretariaadi valimine. 

Kell 16.30—17.30 Aruanne senitehtud 
tööst ja eelmise kongressi otsuste täitmi­
sest. Läbirääkimised ettekande puhul. 

Kell 17.30—18.30 Aruanded kohtadelt. 
Kell 21 õhtune koosviibimine „Esto-

nia" saalides. Lauakõned. Muusika. Tants. 

22. JUUNIL 1938. a. 
Kell 10—11 Aruanded kohtadelt (järg). 
Kell 11—12 Referaat väljarändamise 

ja tagasirändamise küsimustest. Väliseest­
laste tegevusse rakendamise võimalustest 
kodumaa majanduses ja tööstuses. Läbi­
rääkimised referaadi puhul. 

Kell 12—13 Järgneva 5 aasta töökava 
ja läbirääkimised selle üle. 

Kell 13—14 Kohapeal tekkinud küsimu­
sed ja läbirääkimised. 

Kell 14 Kongressi lõpetamine, ühis­
laul. 

Kell 14.15 ühislõuna ja ekskursioon 
omnibustega Tallinna käitistesse. 

Kell 17 Vastuvõtt riigihoidja juures. 
Kell 19 Fümietendus Eesti Kultuur -

filmi poolt ning P.-Ameerika eestlaste fil­
mi demonstratsioon. Osavõtt erikutsetega. 

Kell 21 Vastuvõtt peaministri juures. 

£>i?. mcd. Ž*. Hellalt males* 
tüse jäädvustamiseks. 

Cmaaegse ž*eterI»ori e e s i l a s e 
SUVLV elul Sii. 

Dr. med. Peeter Hellat suri 29. jaan. 
1912. a. 55-aastasena, olles oma võrdlemisi 
lühikese eluea vältel õige palju korda 
saatnud. 

Teda tunti hea arsti-eriteadlasena ja 
teadusmehena laial Venemaal kui ka Lää­
ne-Euroopas, ühtlasi võttis ta elavalt osa 
seltskonnategevusest. Oma erialal (nina-, 
kurgu- ja kõrvahaigused) oli ta tunnusta­
tud spetsialist. 

Tema tööd hääleseadmise alal on veel 
praegugi hinnatavad ja sageli leiame tsi­
taate nendest sellekohastes teaduslikes 
kirjutistes. 

Elades alaliselt Peterburis, oli ta üheks 
esimeseks nina-, kurgu- ja kõrvahaiguste 
eriala rajajaks Venes ja ühtlasi sellekohase 
seltsi ja kuukirja asutajaks. 

Eestis sai Peeter Hellat üldiselt tutta­
vaks oma raamatu „Tervise õpetuse" kau­
du (1. trükk ilmus 1893. a., 2. trükk 1913. 
aastal). 

Elades alaliselt Peterburis, oli ta seal­
setes eesti seltsides juhtivaks tegelaseks, 
püüdes ühtlasi alati kaasa elada ja töö­
tada oma kodumaaga. 

Ka eesti arstkonna organiseerimisel oli 
dr. med. P. Hellat üks esimesi, kuid selle 
õiguslikku teostamist ei saanud ta näiva 
oma varase surma tõttu. 

Eesti arstkond loeb teda oma parimoAe 
hulka ja tahab tema mälestust jäädvusta­
da tema tööde ja mälestuste väljaandmi­
sega. 
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Selle töö läbiviimiseks valis Eesti Ars­
tideseltside Liidu peakoosolek 23. mail 
1937. a. komitee, koosseisus: riigikohtunik 
Aleksander Hellat, prof. Hendrik K o p-
pel, prof. Aadu Lüüs, Ernst Saares-
t e ja dr. Voldemar Sumberg. 

Komitee pöördub käesolevaga kõikide 
poole, kellel dr. med. P. Hellatiga kokku­
puuteid on olnud, paludes saata andmeid 
tema arstliku, teadusliku, seltskondliku, 
poliitilise või muu tegevuse kohta.. 

Kõiki andmeid palutakse adresseerida 
dr. med. P. Hellati Mälestuse Jäädvusta­
mise Komitee nimele, E. Tervishoiu Muu­
seumi, Tartus, K. Põdra 32. 

Komitee nimel 
A. Lüüs, esimees. 

'Perekondlikke sündmusi 
väliseestlaste seas. 

Uaptild.tt.aed. vislscd, pulmad, 
juubelid jne. 

Läinud aastal teisel jõulupühal olid 
Harbiinis eesti koguduse kirikus harulda­
sed ristsed, kus Kolmjõe eestlane A. Nort-
ots lasi ristida oma naise ja viis last. 

Kõik ta lapsed on sündinud Kolm jõel, 
kus ta teatavasti elas pikemat aega. Kolm-
jõel aga ei ole ei luteriusu kirikut ega ka 
õpetajat, ja lähem luteriusu kirik asub 
Kolmjõest rohkem kui 900 km. kaugusel. 

Kui A. Nortots perekonnaga Kolm jõelt 
välja saadeti, kasutas ta Harbiini jõudes 
kohe juhust oma perekonnaasjade korda­
seadmiseks. Ega see nii väga lihtne pol­
nudki — oli tarvis leida terve hulga vade­
reid, kelle otsimine nõudis küllutki palju 
aega. Vaderite otsimisel sai terve kogudus 
teada ristimise „talgudest" ja teisel jõulu­
pühal kogunes kirikusse rahvast rohkem 
kui mõnel kirikupühal. 

Vaatamata sellele, et leidis aset püha 
toiming, sai sellel ka nalja. Kui õpetaja 
oli jaganud nimed Lembitule, õiele, Isol-
dele ja Astale ja jõudis ristimisevee nõuga 
kahe ja poole aastase Elvi juurde, dekla­
reeris viimane suure häälega: „Mulle ei 
ole tarvis!", mis peale kõik kirikulised 
tahtmatult naerma pidid. Selle protesti 
peale vaatamata ristiti ka väike Elvi. 
Laste ema, kes oli vene usku, võttis vastu 
luteri usu ja eesti nime Helga. 

* 
21. novembril m. a. pidasid vanad 

Seattle eestlased B r o w n'id oma hõbe-
pulma. Brown'ide abielujuubelit oli tul­
nud pühitsema Seattle, Vancouvera ja Ta-
coma eestlasi. Hr. Brown on vana mere­
mees, kes lahkus kodumaalt juba noores 
eas. Praegu elab juubelipaar Seattles, kus 
neil oma imaja. 

* 
19. septembril m. a. abiellus noor Syd­

ney äriomanik Erik Kass. Pulmapidu, 

mis traditsioonide poolest oli Sydney eesti 
peres harulduseks, peeti koguduse ruu­
mikas saalis. Pr. Lahm esines kirikus 
soololauluga. Pulmalauas pidas pikema 
kõne üliõpilane A. Tannenthal, millele 
järgnesid J. TannenthaVi oma loodud pul-
mapoeesia ja teiste Sydney eesti tegelaste 
kõned. 

* 
Möödunud aasta lõpul siirdusid abielu­

sadamasse New Yorgi eestlased Jaan 
Jürgens ja Elfriede Heinz. Jaan Jür­
gens, kes on võtnud osa Vabadussõjast 
ning aastaid mehaanikuna sõitnud laeva­
del, siirdus Ameerikasse 1926. a. Tema 
pruut Elfriede Heinz on lõpetanud kodu­
maal kodumajanduskooli ja sõitis mõne 
aasta eest Ameerikasse end täiendama, 
kus ta tutvus oma kaasaga. Noorpaar ka­
vatseb tulevikus jäävalt tagasi tulla kodu­
maale. 

* 
10. dets. m. a. pühitses New Yorgi 

E. H. S-i ruumides V.-E. ühingu liige 
Victor Ränk oma 60.-a. sünnipäeva. 

* 
6. dets. m. a. sai vana New Yorgi eesti 

seltside tegelane Alfred T h aiman 50-
aastaseks. 

* 
Jt. veebruaril pühitses oma 35 a. sünni­

päeva ja 25. a. seltskonnategevust Belgia 
eestlane Aleksei Kalugin. Juubilar sün­
dis Jf. veebr. 1903. a. Tallinnas, omas ha­
riduse J. Kirsipuu eragümn. ning täiendas 
end kaubanduslistel kursustel Tallinna 
poegi, kaubanduskoolis, õppides veel edasi 
Tallinna kolledžis. 

Juba 10-aastaselt oli A. Kalugin tegev 
N.M.K.ü. ja Tallinna Skautide Malevas, 
hiljem üENüTO-s ning Tallinna Kontori-
ametnikkude Kutseühingus. 

Belgiasse siirdus A. Kalugin 1930. a., 
kus algul töötas kaevanduses Charlerois 
ning hiljem Brüsselis kokana. Belgias vii­
bimisel võttis ta elavalt osa sealsete eesti 
seltside tegevusest. 

Suvma läbi lahkunud, 
väliseestlasi. 

15. dets. 1931. a. suri San Pedros, Kali-
fornias, pr. Emilie E. M ühlb er g, sünd. 
lJf. III. 1863. Oulos, Soomes, neiupõlve 
nimega Elisabeth Piipari. Leinama jäi 
abikaasa Alexander Mühlberg. 

Pr. Mühlberg kannatas juba üle 15 a. 
jooksvahaiguse all, mis sundis teda leba­
ma voodis. Eriti viimasel eluaastal kanna­
tas ta raskesti. 

Kadunu oli tuntud terves San Pedros 
kui teravmeelne, kannatlik ja täis eluta­
het naine ning ta omas palju sõpru. 
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Uus konsulaadi sehvetüv 
SUG Taulasse. 

19. jaanuaril sõitis Lõuna-Ameerikasse 
Välisministeeriumi ametnik Aksel C. B. 
Paju, kes on määratud Sao Paulo Eesti 
konsulaadi sekretäriks, kelle ülesandeks 
jääb ka sealsete eestlaste kodumaale taga­
sisaatmise korraldamine. 

Aksel C. B. Paju lõpetas Pariisi üli­
kooli diplomaatia alal ning oli viimasel 
ajal ametis välisministeeriumis. Hra Paju 
on ka Välis-Eesti ühingu liige. 

Suubunud, ja lahkunud 
väliseestlasi. 

Möödunud aasta viimasel poolel optee­
rus N. Venest rohkesti eestlasi kodumaale. 
N. Vene võimud on hakanud Kauge-Idast 
välja saatma välismaalasi, kes seni pole 
võtnud end Vene alamaks. 

Möödunud aasta lõpul saabus Kaukasu­
sest kodumaale 9-liikmeline laevakapten 
Daniel Sanderi perekond. Samal ajal 
jõudis Ukrainast kodumaale Otto Raid, 
kes asus elama Jõgevale. Vladivostokist 
saabus Eestisse August Vennik e oma 
69-^aastase ema Liisaga. 

3. jaan. jõudis Narva 21-aastane Pavel 
Kuul, kes on Vladivostokis sündinud ja 
kelle vanemad juba varem opteerusad ko­
dumaale. 

Siberist saabusid jaanuaris Eestisse Ja­
kob ja Jenni Milb ergid ning Siberi 
eestlaste kooliõpetaja Johannes Ko e-
mets, kes asusid elama Antsla alevisse. 
Siberist on veelgi oodata lähemal ajal roh­
kesti eestlasi (kodumaale. 

Jõulu esimesel pühal saabus üle kolme 
kuu kestnud matkalt P'.-Ameerikas tagasi 
NMKÜ peasekretär H. T õnis s o. 

Jaanuari algul jõudis kodumaale pr. 
Hilda Mehik, kes elanud Kauge-Idas, 
peamiselt Harbiinis, üle 21 aasta. 

Cunard White Star liiniga sõitis 14. 
veebruaril üle Soome New Yorki August 
Masik. 

Norddeutscher Lloyd BremenHga siirdus 
2. veebruaril üle ookeani — San Francis­
cosse Willibert L aub ach oma abikaa­
saga. 

Rootsi-Ameerika liini kaudu sõitis 5. 
veebr. New Yorki õpetaja Woldemar ö l-
vingsson, kes jutlustaja Veiderpassi 
kutsel hakkab jutlusi pidama eesti ja 
rootsi kirikutes. 

Väliskesti Ühingu teateid. 
Välis-Eesti Ühing korraldas üle hulga 

aja 1. veebruaril Seltskondlikus Majas oma 
liikmetele koosviibimise, kus kõnega tee­
mal „V älis- Eesti küsimusi" esi­
nes hiljuti P.-Ameerikast kodumaale tul-

A k s e l C. B. R a j u , 
k e s a s u s S a o P a u l o Eesti k o n s u l a a d i 

s ekre tär i k o h a l e . 

nud end. Ameerika-Eesti Liidu esimees 
Jüri Annusson. Kõneleja puudutas vä­
liseestlaste päevaprobleeme, eriti aga vä­
liseestlaste organiseerimise ning ümber­
rahvustamise küsimusi. Koosviibimine lõp­
pes elavate läbirääkimistega. 

Välis-Eesti ühingu korraldav toimkona 
otsustas 27. veebruaril k. a. „Estonia" Val­
ges saalis korr-äldada kell a-5-t e e ühin­
gu liikmetele ja nende poolt kaasa toodud 
külalistele. Kavas on kabaree ja tants 
ning muud lõbustused. Pääsmed ä kr. 1.50 
on müügil Välis-Eesti ühingu büroos ja 
„Estonia" einelaua kontoris. 

* 
Aasta vahetusel võeti Välis-Eesti Ühin­

gu liikmeteks vastu: 
B i r k, Marta, Riia. 
B r a ck ei, Voldemar, maaler, New York. 
Braun, Luise, masseerija, Stokholm. 
Coppelman, Henry, ettevõtja, New 

York. 
D r e y m a n - M a t s o n, Linda, lauljanna, 

New York. 
F omin, Valida, Riia. 
Hendrikson, Aleksander, New York. 
Jüri sso n, Valdemar, mehaanik, New 

York. 
Kasak, Arnold, üliõpilane, Riia. 
Kasak, Meeta, Riia. 
Keskküla, Villem, üliõpilane, Varssavi. 
Koppel, Leopold, üliõpilane, Riia. 
Kuperjanov, Alice, Tartu. 
Kõiv, August, koolide inspektor, Valga. 

61 



Kütt, Erich, üliõpilane, Riia. 
L asman, Sofia, üliõpilane, Riia. 
Lind, Valter, autojuht, New York. 
Lindqvist, Meeta Pauline, Turku, 

Soome. 
Läte, Magda, Varssavi. 
Lõhmus, Maria, kantseleiametnik, Riia. 
M auer, Leonhard, ärimees, Harbin. 
Muna, Juhan, mehaanik, Callao, Peruu. 
Mühlber g, Aleksander, majaomanik, 

San Pedro. 
Müürisepp, Juhan, ärimees, Ape, Läti. 
N e w m an, Arnold, laevainsener, New 

York. 
Oinas, Alfons, vineerimeister, Riia. 
O rle, Gertrud, pangaametnik, Tallinn. 
P e d ai, Gustav, mehaanik, Harbin. 
Piirsalu, Olev, Isamaaliidu peasekretär, 

Tallinn. 
Puudist, Jaan, talupidaja, Ape, Läti. 
P är j ei, Ants, konsulaadi sekr., Danzig. 
Rav a, Rein, insener, Valga. 
Rida m, Alex, puutööline, New York. 
Rosenbach, Julius, tehnoloog, Harbin. 
Rosenfeldt, Artur, õpilane, Riia. 
Saar, Jakob, insener, Valga. 
Saar s o, Arthur, rigger, New York. 
Sander, Georg, kullasepp, äriomanik, 

Rio de Janeiro. 
Sareto k, Vitold, üliõpilane, Varssavi. 
Steinmann, Julie, Tallinn. 
S ulg, Frieda, Tallinn. 
8 önb er g, Irma, õpilane, Riia. 
T ämber g, Helmy, New York. 
T a m m a n, Aleksander, üliõpilane, Dan­

zig. 
Tamman, Ervin, dipl. ins., Gdynia. 
Tiitus, Jaan Edvard, äriomanik, Stok­

holm. 
T re s su m, Paul, ärimees, Dansig-Zoppot. 
Uibopuu, Valev, ajakirjanik, Valga. 
Vaher, Arved, ohvitser, Varssavi. 
Vaino, Richard, dekoraator, New York. 
Veber, Jaan, põllumees, Aluksne, Läti. 
Veb er man, Gustav, dekoraator, New 

York. 
V en e,' Jaak, põllumees, Omuli, Läti. 
V er rev, Maria S. de, Florida, Argen­

tiina. 
Veski, Ehrenfried, õpetaja, New York. 
Viir-söio, Osvald, nõunik, ajakirjanik, 

TalUnn. 
Villa, Theodor, linnapea, Valga. 
V enda eh, Friedrich, arhitekt, linna­

nõunik, Nõmmel. 

f&altimGY&i eestlaste 
kevfandus. 

Baltimore'i eestlased korraldasid hiljuti 
korjanduse G. Luricha mälestussamba 
püstitamise heaks. Korjandusest laekunud 
summa $ 18.50 saadeti k. a. algul Eesti 
Maadlus-, Poksi, ja Tõsteliidule Tallinna. 

Kirjanduslikke uudiseid.. 
Kokkuleppel suuremate kirjastusühisus­

tega hakkab „Väüs-Eesti" igas numbris 
avaldama neil kirjastustel ilmuvate teos­
te nimestikke ja hinnakirju, et väliseest­
lastele ja Välis-Eesti organisatsioonidele 
võimaldada ülevaadet Eesti ilmuvast uue­
mast kirjandusest. 

EESTI KIRJASTUSE KOOPERATIIVI 
VÄLJAANDEL ILMUB: 

„P õ h j am aade romaanid" III 
valik. Hind ette tellides kuni 1. aprillini 
1938. a.: brošeeritult — kr. 11. —, kalin-
gurköites — kr. 15.50. 

EESTI KIRJANDUSE SELTSI VÄLJA­
ANDEL ILMUS: 

A. Carral: Tundmatu inimene. 
Inglise keelest tõik. L. Anvelt. Arstiteadus-
lik-oskuskeeleliselt redig. dr. med. H. Nor-
man. 352 lk. Hind 6 kr., köites 7 kr. 

A. Saareste: Eesti mur de atlas. 
Atlas des parlers estoniens. I vihk. 60 lk., 
28 kaarti. Kaust 34y^50 sm. Hind 15 kr. 

Kuvsisedel. 

1 
1 
1 

100 
100 

1 
100 
100 
100 
100 

7. veebr. 

Ingl. naeXst. 
USA dollar 
Kanada dollar 
Prants, franki 
Saksa rmk. 
Austr. naelst. 
Soome mk. 
Läti latti 
Belgia beiga 
Rootsi krooni 

Ekr. 

» 
33 

33 

33 

33 

33 

33 

„ 

1938. 

Ost. 
18.11 Ekr. 

3.60 
3.57 

11.75 
145.50 

13.50 
7.98 

71.40 
61.05 
93Jf0 

„ 
33 

„ 
33 

3> 

3) 

33 

33 

33 

Müük. 

18.35 
3.67 
3.67 

12.05 
147.70 

14.30 
8.10 

72.50 
62.05 
94.6O 

Vastutav- ja tegevtoimetaja: Ed. R i i s m a n . Talitusjuht: B. T i i d o . 
Ajakiri ..Välis-Eesti" ilmub Tallinnas iga ikuu kord. T e l l i m i s h i n d : 

välismail $ 1.— (Ekr. 3.70 või vastav summa kursisedeli järgi imuus rahas) aas­
tas; Eestis, Lätis, Soomes ja Leedus Ekr. 2.50 aastas. 

Väljaandja: Välis-Eesti Ühing, V.-Posti 8, ehk postkast 100, Tallinn. Telef. 449-43. 
Tallinnas, 10. veebr. O.-ü. „Vaba Maa" trükk, Tallinnas 1938. 
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